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számunk főbb közleményei : 
zércdJcJr::: Kis emberek laitele. 

'4 Jc:blai rémuralom. 
A trónörökös Jaázassága. 
Egy nyomorgó család Jaatvanezer .koronája 
Az elcsapoff segédjegyző boszája. 
A szegedi. evezős-vertJeny. 
A aaép asszony doktora. 
--Bogy- végedék .ki PeJr:::iAgben a• euró• 

paiaJr::at? 
Viharok .abadenlelé. 
Botrány egy vasuti áUom.áson. 
Tárcza: Két aBBzony. Irta: Bibó Lajos. 

'"Csarnok: A juJcJcer-asszony. Irta: Kövér I. 

Nos, halva született id'3ákkal fölösle- soha se volt, tehát ez a kezdő szövetke
ges a sajtónak foglalkozni s ez a már zet tíz hó alatt már 40 
eddig fiaskót vallott terv nem érdemelné annak az anyagnak, a mely likvidáló 
meg a nyomdafestéket, ha az eszme nem intézet tárczájában volt. Bizonyo áztó
hozatott volna egy olyan kérdéssel kap- liját kétségkivül felvette a takarék- e~
csolatba, a mivel foglalkozni a sajtónak gélyegylet, meg a többi intézetek is, {'Zek , 
kötelessége: a kis emberek hiteléveL Azok, közül -ugy tudjuk- nagy~o/0-át ~ 
a kik Aradon egy ujabb pénzintézetet a Victoria. Mi történt a kis- és kö~
akarnának létesíteni, azzal indokolták reskedők papirjaival'? Nos, ezek egyrészét 
meg - nem annyira fellépésüket, mert, felvette a többi intézet, nagyobb részét 
hisz fellépni eddig nem tudtak, de inkább nem ·vette fel senki. E sorok írója tudia, _ 
puhatolódzásukat, melyre eleget nem hogy ha meglevő pénzintézeteink sok irá
reagál a közvélemény, hogy ma a kis nyn igénybe vételük mellett nem is fek-
emberek, az apró egzisztencziák nem ta- tethetik müködésük sulypon tját a ki~bi-

K. b lálják meg hitelszükségletük kielégítését. telre, ezeknél az intézeteknél a suhtól 
.. \..._ "'-, IS em erek hitele. Azt mondták és irták: a felszámolás alá ezer koronáig menő váltóknak igen nagy ...... 

Arad, Julius 9. jutott polgári takarékpénztár hiánya érez- tömege kerül leszámolás alá ~~ 
Két hét óta egy alapítási terv kisért hető ; a nagy pénzintézek a kis-klicntélá- tárczájukban. S hogy rnindcnt nem eskomp

Aradon. Tegyük hozzá, hogy a terv pénz- val nem fogtalkoznak : kiskereskedőnek, tálnak, az igaz, de ez pénzintézeteink ter-
,,,tézet alapitását czélozza és azoknak az kisiparosnak bedut,rult a hitelforrása. mészeténél fogva könnyen érthető. · 

.. ·· ~:~:: n)'aknak, a kiknek agyában a terv Hát ha igy van, persze baj van és a Mit kellene tehát tenni, hogy mindeo jó 
~~·egfo~amzott, az első héten mindössze bajon segiteni kell. De igy van-e'? az a kis váltó eskomptálható legyen, hogy ne csak 
. - ~J<á~o~er l{oronányi r(~:>zvénytiíkc össr.e- krrdés. E sorok irója tudja, hogy részben váltókra kapjon pénzt a kis ember, dP a. 

hozr~sa kfnP'Ztf~ ~ mr.rlioht lU+ hn~ :;~., ~,...~. u"'1 .. rr's7:lwn ninesrn igv. Például. a ki)vf'tP\(~c;:r,lr "''-'''·:-..:~~i.J.;;lC .. c,l• +> J&jF ~t,lQk..-· 
... ,. •<Z Pct h~rv egy lepc;j~;d ::;e IllL'llt tul az nu a . klbt_I.Jaru:::>ul~ LHLcil~:?:uú;•u uu ... ~1, ~u~1· 1 n.:at!~alalll~, --~~'tn.sitf'b"~"Tt nyn;!i71'<"~ .).~- · 

'· ~~d~ikns '.értékü megbeszélések stá- most IS mncsen Igy. A't. 1parosok hitelszo- kozasok tamogatasa stb. lehetóvt valjék. 
··· .rltumán és odaig sc érett, hogy a 100 vetkezetc, mely szeptembe~r óta minden a mi a kisebb kercskedőre és a kisebb 

ll:orona jegyzését biztositani képes ala- zaj nélkül, egész csöndesen müködik, tiz iparosra életkérdés ? l',rTe keHcne felelni. 
pitók felhivása mrgjelenhet.ott volna. A hónapi müködésc alatt száznyolczvan ezer Egy uj takarékpénztár alapitása ezt a kér-
ki tudja, hog · , élések vagy az korona hitelt adott kisiparosoknak huszon- dést meg nem oldja. Hisz minden kezdő 
nlSő h .. 'o • o1·ában megoldatnak, vagy öt koronától ezerkétszáz koronáig s ju- intézet - az egy Csanádit kivéve, a mely 
tretH"' réalizálhaüík, tisztában lehet azzal, nius végén nyolczvankétezer korona tár- annak idején őszinte programmot adott s 
':!ogy a tcryezett uf' takarékpénztár esz- ~zaálladék~a~ zárt. , , , , . azt be is tartja - d.lapitá::mkor a kis ·em
mé~ halva született és abból -legalább , ~ P?lgar! tak~re~penztarnal B;Z !Pa:.os- ?erekre esküdött s mikor m68wlla.sodott, ugy, a hogy tervezték,, nem lesz semmi. valtok alladeka ketszazezer koronanal tob b Igyekezett a kis emberek ballasztját lehe,.r~ ,_ 

•.:0 ........... ~-......-....~--....-........... ~llll!ii.ll--............... _ ............. iiililiill ........ ~----------..... -~ .. ~ 
TARCZA. 

..__,===== oc~;~=-=c.o.· •. , ==== 

Két asszony. 
Irta: Bibó Lajos. 

- Nos, - válaszolt Gesztiné, izgalomtól 
kipirult arczát a mellette álló emberre emelve, 
- hát miért ne beszfilhetnék a hervadásról, a 
pasztulásról és a megsemmisitésról én~ 

- Hiszen olyan szép és olyan gyermeke

_ -·· Horthy Béláné már régen betegen feküdt, 
de az· éppenséggel nern akadályozta meg a fér
jét ahbao. hogy naponta el ne lovagoljon az 
erd~>i vaaí.szkunyhóba, ahol már rendszerint 

sen fiatal még! 

val tudom, hogy magának felesége, gyer"'"'.·. ;ú 
vannak~ Nos, mondja, nincsen-e igaza a ·:· . ~ 
nak, az embereknek, mikor megdobál n·;. ;'>>\.-· 

ral ~ His~en ?k. ne.~ tud~atj~~· .. hogy e~ ;.. , . ·
relem, mar regt, IfJukori bunom. m:kr:· _,-. ·· 
rnindketten szabadok voltunk, ue nem ·<+>n<:~
tünk soha E>gvm:í«,q nwrL •.. 

CtuuKI.Jan álwlii a szegénys~.,..' ·~· .. 

'Tár rá az t:."ősdi szép asszony, özvegy Geszti 
•. LaczinP., kivel "'.Ztán bekóborották az egész va-

dont s a kesken;r, néhol veszélyesen meredeK 

Szemerjai Olg:ínak két ra~,úvg:ó ~ .. ~·::,,~ 
megtelt féuyes könycseppekkel s hirtet~ • · 
ragadva a széles vállu ember kezeit;' lio. A.::~.f--
lom és a keseri.lség érzetével mondá: 

• csapáson egymás k<trjába fogózkodva, összejár-
j ."... >··. ták a szakadér<:os hegyoldaloka t, vízmosásos par-

- lg•·u, az vngyok, szép és fiatal, hanem 
a lelkem, az már meg van törv~; rég,.n. s .. \;:at 

szenvPdtem és több bántaimat türtem elltaz 
emberektől, mint amennyit megérdemeltem '/ol
na. Lenéztek és kigunyoltak, mikor felesége 
lettem a férjemnek s ott hagytam a nyomoru· 
ságot egy öreg emtler kedvéért s lfméznek ki
gunyolnak most is, mikor özvegységre jutot
tam, mert nem tudják megbocsátani, hogy most 
gazdag és fiatal vagyok. Irigylik a rongyaimat, 
pedig ha tudnák, ha sejtenék, hogy mtlyen szi· 
vesen odadobnám mindt>nemet a nélkülözött 

- Ugy van, szeg.•nyek voltunk, nem V('~'. 
egybünk a szerelernnél, de ma már van. üaz
dagok vagyunk mindketten s mé~is annyira 
koldusok! A szerelern ugyan még ma is ég a 
lelkünkben, de ezzel mel{lopjuk a becsület~t 
és. a_nna~. a~ .. asszon_ynak. a nyugalmát, alq./' 
szmten szeretl ont, akmek JOga van magáb-', 

~ ,,.,_ : · tokat~ fáradtan dőltek le pihenni a csobbanó 
• ,...._ "t kis pat vadvirágos parlján. A szép asszony t ilyenkor ho . u, uszályos ruháját magasra fog-
l. 'f':.~.- ta, hvnr látm etett apró piczike iábait s 
F ~----7'? mialatt fekete, : élfényü haja kigyószerü 

- fftrtökben hullott ala llaira lovagló úStorá-
. ..,...."" · . vat iLgatottan csap ko le 'az utjába efő vi-

' rágokat. 
\. - Lá~ja. - s~óloU .. il . or Horthy Bé
l!hoz, - Ilyen "' m1 életunk 1~. em külön~ö-

. zünk semmiben a ,.irágoktól, egy sorsunk : a 
·"{lervadás. 

.... A:J. ert5s, daliás ember pedig eze a bu-
. songó szavakra rendszerint közelebb ·mult 
. Ges~~czinéhoz, az elbüvölően szép Szemer-
'i~i;~~~~~ .. ~- vigas~talólag, hizelk~~ve s~gta 8 

boldogság egyetlen órájáér&! 
- De asszonyom . . . 
- Vigasztalni akar 1 
- A~t·szeretném ha felszáritbatnám kö-

nyeit, ha eftudnám Üz.ni magától ezeket a bo
rus gondolatokat. 

A. szép asszony lemondólag intett a ke
zével. 

- Hagyja azt, r~s~ vagyok P n nagyon' 
. mert mindig csak a sznemre hallgatok. Hát 

szabad volna-e nekeJJI itt járni magával az er
dőben f'gyedül, senJeitól sem látva, senkit6J SPn~ 
hallva? Szahad .,olna-e nekf'm =e prondam 
magának, hog:r sieretf'm sz i \'em mi >n dú~ba
no.~.l~ .;L ;nb ' <ü•~·Jr,, ru f•·dih'•r .;>nny<'Sflagá·' 

ak inek hüséget eskiillött az oltár előtt s ..k:.t..-1lfll" 
talán még szerenc:sétlenebb, boidogtalan.,o:Jb ná- ;~- ·~ 
Iamnál! /.""'" 

Hirtelen elhallgatott és elkez~,,tt zol\.ognL l~ 
~ajd ismt;~. fölemelte fejét s 1r..~.rj~t a Horth~a 
fuzve~ megmdultak a gyalr.,~csapason: · · 

· h:ste volt, a nap al ~:..myodott, mikor:· ]9~- -
tf'k az erdődől és m"6szoritották egymá· ttk. a ..,. , 
~ez6t. · - ·~ ~ · 

- Holnap' - szólott az asszon kö.QY- _J 
telt szemeiT~;1 az emberre nézett. .,_ f. 
L- Ei Jövök! - válaszplt rthy Béla''"*. ~! 

-~r~- csúkot lehel_y~ a reszte ~ ezekre,. megjpi.. f-
,,·:\t a;: el'~nk1'w.·1 !r5:;.v~') . ,, ~,_._.. 

~· . ~ ........... ~ ... ...._...... __ ......... ~'"'·-··---· --.:r ..... ;·......_~ ... ..".".., .... _ _" 
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" 2 ARADI KÖZLÖNV. 1900. julius 10. 
f ~ ~----------------------.-----------------~-----,----------------~~~~~ 

(/leg redukálni. Maga a s?kat ~mleg?tett nem le.sz nyerészkPd!si vállalat, hanem csakis 
~'· .tgári, a melyeknük ped1g eleg b1ztos a czélt fogja c\őmozditani. 
:.nentélája volt a kisern berekben, elkapatta Akár az egyik, akár a másik módot 

· · •• :.wát, mihelyt jól ment a dolga és telep- követik, hasznos dolog lesz belőle. Nem 
i". iWsi, meg hotel-épitési vállalatokba ka- tudjuk, az elsőből lehet-e valami addig, a 
;:.1t0· melv bukásba sodorta. Igy lenne mig intézeteink a polgári libidúlásánál
;~~ az uj részvénytársasággal is, mel~·et konstatál.iuk: teljesen önzetlenül, a piacz 
.,.,ztalékszerzés vágya azokra a ·vizekre megrendülésének meggátlása czéljából ho
'·. rn·ctnc. a melyekl~ll a kis,A'tnberek· a zott áldozataiklml - érdekelve vannak. 

,-". ~;álya eyezőit hazzák, mig __ ;Yfészvényesek De a másodikból rövidesen lehetne valami, 
. .;:prik be a hasznot. A_~rfl nem lenne el- ha a két szövetkezet vezetői nem az ő 

l
' -.. -'l"ve "8 pár év mulva ...Z uj intézetnek is szíikebbkörü intézetelk sánezai közé zár
: ".;,;e~;iny lrnnc Mac tÍni~ és szárazon ül- kóznak el, hanem a fontos czélt tartják 
. . ~~e.~ az ugyne .ett kis emberek. szem előtt. 

l lia tehá qazán a kis emberek hitel- Igy, vagy ugy, lehet üdvös eredmény, 
t ~- ;nyeil1.1 ,,~dt;gitését tartjuk szem elűtt, de uj ld bocsájtússal, nyerrszkedésre ala-
.,~.- · .,~ U.i.g;,~ .. 't?uis módot kell knresniink. Ez a múd kuló uj részvénytársasággal a mai v iszo-

•. -h.1..:Uéle lehet. Az első az, hogy álljanak nyok közt a kisernberek hitelét előrnozdi-
;: ,;,·szP az a·radi pénzinthetl'k ma[Juk: létr:sit8e- tani alig lehet. 
[: '';~k ,i~ P,Cf!l 200 ~'.z-u: ku~·owt alaptűb!vt:l szr·~-
l·. · ·-.kulo Jtig-faharekJ'I'JtZtMi, helyesrhben hL-

t
·. ""~ .. jut64ctet (nwrt hisz a takarékbetéteket 
- .... 1 pn1Jün.um csakis oda viszi, a hot a már 

;' ~ .. !gyülemlett tőkék a biztonság érzetét 
l wegadjúk) ; vegy1'k fel arányosfm. ezt a n~:~z-
~ ,:itJ!lőkét maquk kibur:srijtá.~ nélkül; utalJák a 
l ,.,~jú.! kli~:ntélújukbál azt a kis-üsletet, a mely-
( 1:, 1.· kczrlé.r;P, ny/lrántartása nr·kik a naqyobú 
f il:~ mctlett terhükre esik, elihez az intézet-

l h~, <:l"nlely mintegy közös fiókjuk lenne 
'·, ők ruagu.k lt>qyenek - arányos kulcs sze
n'lti """""" m·!?.'?.'8/,e::;;:ámilolói a közös kis-intizetük 

l -
7
1 dCffllh. yagánuk. 

A másik mód mc0~ az hoO'v a szövct-
' Oc i kt-~t. formát terjess:ék ki szélesebb körökre. 

j ~\:1, iparosok hitelszövetkezete megmutatta, 

1

-,.ü>':g.Y .azt az elemet, mel,yről sokan azt 
h1r Ara o hooy nin('s hitele, lehet 
(!,(c!hc·n re.' . 
~--t\ dkdi't ~~rr~'fliH~fffl1 lifb~;;ra cöaK s- -
k(~bb köröknek hozzáférhető. Hát ál(ja;. 
'l..:.k ü.~sze a kis-emberek; egyesitsék az ?:paro
;.:;k hitelszövetkezetét a magában eléggé se-
:~itRni nem igen krpcs, szintén szük kör
i),·n ··mozgó, de szintén életképes és Ara
l:' .n már két évtized óta hivatást betöltő 
[.;; karik- ls segély.egyletfr.l és létesitsent~k e.r;yü.t
i-t'~m Pf!?f n_-é-1 ős hitel.<!zöm;tkezc~et,, a nu,ty 
~·~zóv~tknzeti eszme termeszetenel fogva 

Egy magánhivatalnok. 

TÁVIRA TOK. 
Az angol-bur háboru. 

Pokváros, julius 9. (Saját tud. táv.) 
Limmer pamncsnok fölszólitotta Rustenberg 
angol helyőrségét a megadásra és megki
sérelte a város fölött uralkodó magaslatok 
elfoglalását, de sulyos veszteséggel vissza
veretett. Az angoi helyőrséget egy Zicrus
ból jött ausztráliai csapat támogatta. J1a
hon ezredes julius 6-án és 7-én 3000 hur
ral harczolt, a kik a vasutat fenyegették 
és visszakergette őket Bronkerspruittól ke
letre. Az angolok 33 embert veszítettek. 

A pellagra Fiume környékén. 

Fiume, julius 9. (Saját tud. távirata.) 
A Fiume közelében levő Susak horvát vá
rosban föllépett a pellagra. l<.,iuméban, 
Abbaziában és környékén nagy az ije
delem. 

A kinai rémuralom. 
- Az A r a d i Köz l ö n y távirati ertcsülésc.~ 

"··· A.rad, julius 9. 

Kinában nincs kegyelem. 'l'uan herezeg 
nevében minden elképzelhető és el nt'm kép
zelhető módon kínozzák, "'Ölik az európuinkat, 
nem kegyelmezve S!~ n kinek. "Wrgöitek egy ősz 
püspököt, két papot, nem kimé\\ek meg a ha
láltól két ap.áczát sem, a kiket h-~mukiJa ke-

rítettek. . ' . 
A forradalom tehát a megkezdett 'U,ton, de 

fokozatosan halad. Epen ugy élcsednek á bdső 
intrikák is. A nyilt ellenszegül~~ már közönsé
ges és mindennapi dolog Kinában. mint az 
ujabb esHményPkböl láthatjuk s igy a 400 u:il· 
li ó em ber egységcsen kifejtett ereje csak a 
herczt•g és alkil'ályok álma volt, a melyet épen 
az ő egymás iránt való irigy féltékenykAdt.:;;ök 
foszlatott szét. Sajnos azonban, hogy az euró
paiak részén sinc~ meg az összetartás. A mit 
már napok óta ész:eltünk, az mindinkábl1''"1ö
domborodik s ha ez igy tart, akkor a kina.i 
háboru kiszámithatatlan következményü bonyo
dalmakat fog okozni. Oroszorsz~g ugy lát!ólzik 
sutlyomba készül Kinriba jutni és Japán segit
ségével potyá7.ni. gs könnyen lehet, hogy a 
japániuk t'lfogadják a megigért konczot s ií1",. 

mogatják Oroszországot aknamunkájában. 

Egyedül N é mctország cselekszik ha,tm'o· 
zottan, bátran és nyiltan. Vilmos császár ; nún
den lé[Jését. az igazság ér7~'t(oben f>s ,.fejének 
tudatában teszi. Ujahb l)eszéde, a n1eTyrt a pán·, 
czélos hadihajók elindulása előtt 'tartott, ép oly 
bátor és olyan szenvedélyes, mint az eddig el 
mondott két beszéde. 

Az ujabb esem.ény·~kről a következő/táv .... -:;~ 
jelentések RZÓlnuk : . . . · . "._ ~ ·. 

n i 11(~!!1 t>gyetért !!t• ,...._ ... 
an.g al, l~--~~·-~·-

Az "Ostasiatischer Lloyd" jelentése szerint -
J uansikai santungi kormányzó azt a parancsot 
ka pt1l Tuan herczegtől, hogy 18,000 főnyi gyA:.., 
korlott katona::o:'1g~al :\ankingba menjen, de r· 
kormányr;:ó, mint jól érte~,;ülL forr:1c;hól jelentik 
nem engedelme$redett a parancsnak. tSeng vusu~
igazgató, a ki n agyon 1degenell&nes éitésf."' 
árul el, Nankingba ment. Nanking neJ.rr....~rog"· 
veszélyben, ha Liu nakingi alkirály arra h~ . 

._.-iiiiiiiiiiiiilil-__________ iiiiiiiíií ____ --------iiiiillii-----~iiiiillii------------~iiiiiiiiiiiii--------------iiiiiiiiii------iliiiiii-----------------iiiiiiiiiiiii-----~-..... -ÍIIIIIiilli·-------· ....... ·IIIÍIÍiil-----·---···-----~· -· ---· ---.llliiiiii ·-· 
Az egyik jobbra ment, a másik balra és 

, t-Js za sem néztek. 
* 

is oda emeli piczike kezeit a Horthy Béla fe- gése és megérzi a szivem, a lelkem, mely"'!rn~ -· 
jére s babrálni kezd ujjaival annak hullámos nyi megaláztatást t1lrt el hosszu idők óta. 
haja között. Horthy Béla annyira megsajnálta a két..~ég-, 

A-h.\tásban csendes minden, a. cse!Pdek - Rosszul érzed magad, betegebb vagy bePRett zokogó beteget, hogy elhatározta Jll.i. .# ----~ 
L!.hujjhegyen járkálnak a nehéz szőnyegekkel ujra'? szerint most már tagadni fog mindent . 
• ~,teti . ' s az inasnak, mikor benyít - Nem, a fájdalmaim is elmultak, ugy - Igaztalan vagy, Margit, képzelődöl, • 

~~·rt~ Béla s. · ~~s~z~in~t~e~m;~:r:e:m:e:g~al~é:n:e:m~,Jm~i;n~th~a~h;a~W~o:k;~;n~é;k~.~~~:::ti~~;~~1k~~~. h~Mn~~~ m~~-~ t: ngja s __ csak nehezen - Mara· ' térdepelek a te ágyad mellett. 
- IC?I'I'tf"'! nagyságo~,; ·:-tss~ony . . e . mert még egyszer be- - Es szeretsz is még talán. 
Az·e~mber is megremeg ezekre a sza- szé\'ni óhRjtottam veled, hogy a bocsánatodat - Ugy van, szeretlek most is és 

· · .~ra s r~állva asztalútól, követi az inast. kérjem. Érzem és tudom; hogy megbántottalak foglak mindig. 
: -;. '·l:!tei komor visszb.1ngot vernek a falak ol- nagyon, mikor a feleséged lettem, mikor nem - .Mindig '? - sikoltott fel a 

'- ~:,:áról, m~ly~'k között valami mPlységes szo- számoltam a te szerelmeddel s csak az én ver- szony, s megparancsolta a beroh 
~ ;u(.;ruság fészkel s haiotthalványon lép be a gődő szivemre hallgattam melynek áldozata, hogy vezessék be a gyermeke . .,.. 
P; ·· •.1<ymes fészekbe. sz.erencsétlenje vaj;,vok. Lásd én még akkor Két kis gyermek állot J~eg_ nemsokára. 

... ··Az asszony, a feleség ott fekszik az ágyon. n~m tudtam, hogy te máshoz vagy kötves szü- az ágy Jáhainál, egy kék em~ fm, és egy 
· \ Nincsen senki a teremben, melynek félho- leim óhajának engedve, csak szivem vonzalmát szőke fürtös leányka, · et raJongó szPretet- -
·T~:il'yáhan incselkedts ~apsugarak játszadoznak követtem, midőn kezemet nyujtottam neked. tel ölelt át a beteg zony, majd odnkénysz~ 

. - . · ·mással s beragyogf a b u torok faragványait Azóta'? ... Azóta már sok:;zor megsirattam ritette őket apjuk ,' arjaiba s re@zkető ke 
l: t't.szett girlandokat é ·zsák at. Az ágy fe· életemnek ezt a szeren csétlen lépését, de jóvá- magasra emelve, mintegy önkir-ületileg, l' san 

~!!e rry piczik e szárnyas rette áll s aj- tenni nem tudtam soha, mert szerettelek min- kiáltotta: 
·:,,~a t~ ·jaival mintha az ·· űk némaság dig s szcretlek még ma is! . . . -:Esküdjék meg nPkern Béla, 

.... ,l~P.ly tllka. 'gyelmeztetne. A h ér párnák Kicsorduló könyei odahullottak az erós lesz továbbra is ezeknek: a szegén 
lt,~·zl5tt. ped!g fiatal asszony píh , Losová- . ember arczára, aki szerette volna vigasztalni a keknefc 
' :::~ot.t, .?~pad t a. ·t hajának szők ürtjei beteget még a hazugság árán is. ; Esküszöm, hogy szeretni m ~ket! ;· 
\'' •, korul 8 szu;t . aj kai közül alig · - Ne beszélj ilyen szomoruan hozzám. / .. - Esküd i ..Sk meg arra is oY P-mlékemet 

kzet. Vonasal · séget és fájda biszen tudod, hogy é o is szeretlek. megőrzi a h'lkében, hogy nek, ~ gyarme· ·. · .. 
s?t m~g vala~1 'na tos mosoly Az asszony bánatosan mosolygott s taga- kellnek nem teszi anyj<" . azt a mas1k asszonr-h -,. 

- . ·. '-''='g1g v ' Ik raJtuk, m1kor · a férje s ólag rázta fejét. akt az én lelkemet gtörte. / 

\ \ ,, . !.~·~~~~.u~lv!". :" { lábaihoz, gyöno kérdezi _ Jó voltál és gyöngéd voltál hozzám, Pillanatra ki és megdöbbentő csend 
l c - ne bántottál soha, hanem szeretni ... azt a állott be de a et~g asszony megint ujból m~ll-

,, ;i. ·:. ~-- Hivattál, ~it 1 mási st-:zonyt szeretted. Tudom. ne tagadd! szólalt: ' ~ .... -· 
• · ~ t!I!IJt. '-Kértelek, - vúlaszolt gyenge, alig aU- ~~st i: nan jö·ttél; .... minden nup "találkoztatok. _ Nos nem esküszik 'l 
-, \ : ~t:tó hangon a beteg s mint~gy -önkény~elenül Elarulja a tekinteted, az arczod, a kezed reme- _ Esküszöm! - Yálaszolta Horthy Béla 

;. ~- ..., r· . ._ 
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1900. julius 10. 

rozza el magát, hogy a városa ellen való elő
nyomulásnak ellene szegüL A Jangce folyón 
levő hadereje 15 hadihajó. l\linden a nankingi 

t alkirály megtartásán fordul meg. Nemrég tü
. ~- · mérúek robbanógyapot-aknát hoztak Nankingba 
\ a sanO'hai arzenálból, dc az alkirály parancsúra ' ' o 
~- · ·még nem rakták le az aknák at. 

Sanghai, julius 9. 

A nankingi angol konzul megerősiti azt a 
hirt, hogy Juansikai santungi kormányzó vo
nakodik Tuan herezeg parancsára Nankingba 
menni. Liu nankingi alkirály nyilváuvalóal! 

,y .... ~lőké.:;ziilcteket tett arra, hogy a Jangce vidé
. · kén nünden idegen beavatk0zásnak ellent

álljoQ.. 
Jokoháma, julius 9. 

A kormány még tíz szállitóhnjót bP:relt ki, 
·hogy tú csapatokat szállitsanak Kináha. Ren
deletet bocsátottak kí. a mely megtilt,ja a lovak 

---- ki vitelét. 

.. l. .követN~gek sorMa. 

.) . London, julius 9. 

A Reuter-ügynökség egy Tiencinből mult 
hó 29-én elküldött és Csifuból e hó 7-én táv

' :-ira.tilag továbbitott jelentést közöl, a :nely sze
rint. l?.tkingből egy futár érkezett Tiencinbe 

. junius 24-ig terjedő jelentésekkel, a melyek 

•,' 

-

szerint az angol követség körül vivott harcz
-b~p. öt tengerészkatona eset t el, egy tiszt és 
• '!tat legény· pedig megsebesült. Azonkivül el
, esett ogy-egy franczia, németalföldi, olasz és 
''&r9sz és néhán;y európai megsebesült. A tatár
város kapuját német katonák őrizték a kinaik· 
tól elvett ágyukkaL A legközelebbi Jmpukat ke

.. let felé Tungfusziang tábornok tartotta meg
szállva. u.:;apataival és egy hátu !töltő ágyu val, a 

· _,.."' ~bi kapu,L pedig szilltéu kínaiak tartották 
megszállva ágynkkaL A kin~i V:'iJ•i),..;J)ak m:tjü

ne_rn v:d~~YL.háza porrá égett. A boxerek 
<,,.,.,.,...· vf~ák a nagyobb részét. Csak a britt és 

a németség, valamint az orosz követségnek egy 
része maradt meg a csapatok őrizete alatt áll. 
li követség közelében lévő, .. kinai házak is eJ
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_pgsztultak. A csás~· Városrészt Tungfusziang 
csapatai űrzitr;··a· kinek állitólag 20.000 embere 

.. van Peking és Tit'ncin kö:t.ött. Tuan és Csing 
~~- ·herczegek :íi:itólag 2-3000 fegyvene tt kato

_... nával hJ.rczra indultak a boxerek eHen, a kik 
Csiug herezeget el· akarják fogni. A követ azt 

r )f az ő szemeiből is kicsordult egy könyc~epp, 
~· Jtoay most mir együtt sirtak az apa, anya és 
~- ..;._-· gy~rnwkek. 
' · A beteg erőtlenül hanyatlott vissza párnái 

·küzé és mosolygott. A kezei ott nyugodt ak a 
férje . fején, aki ártatlan gyermekeit ölelte 

, IU.agához .}J ajkai gyeng~n, sóhaj tássze1·iilcg re-
,Jit, bagték : 
._. - B0Ydog, ismét boldog vagyok, Béla ! ... 
r, ·"";:,, .. És l•'hunyta a szemeit, melyekre jótevő 

álom nehezedett. 
:· C~ak Horthy Wílá és gyermekei imádkoz-

tak me~ sokáig az ágy lábainál, nézve az in· 
-· c_s~!~Pdo ~apsugarakat, melyek glóriát vontak 

az almodo asszony szép feje fülé. 
~Es az~.n éj lett, a halál éjszakája. 

-· Harmadnap a I ók lakásán csomagol-
tk-8 neb.éz lirst;ekerek: szállitották a buto-

re, · roka.t ~t vasuthoz. 
~- . EH«ij,.:ir.ött az egész csala az apa és a 
gyermekek, h\l.gy ne is térjenek ·'sza t.öhbet 
sob.a. ~li nek? Akl őket azerette, az 1ár sze
gény a föld alatt nyugszik, aki pedig 
ratné ..• 
- """' ~ becsületes ernbar megtartja egy 1-
~okló, kezeibe tett esküjét, ha a szive szaka . 
IS ut~a_t - mondotta Horthy s ugy elment,· 
h~gl meg ~k bucsut sem vett Szemerjai 01-
gatól és a v1sszhangos erdőtől. 

... - \. 

ARADI KÖZLÖNY. 

jelenti, hogy mikor jnnius 24·én elhagyta Pe
kinget, az ottani idegenek között nem léptek 
föl betegségek. Az élelmiszerek és lövőszerek 
annyira fogytán voltak, hogy nem mertek lőni, 

nehogy a lövőszer elfo~yjon. A Reut~r-ügynök

ség tudósítója megjegyzi, hogy ez a j11lentés 
valónak látszik, de mivel kinai forrásból ered, 
valószinüleg tulzott. Az idPgenek helyzete na· 
gyon kétsúgbeejtő, de azért nem kell lemon
dani arról a reményről, hogy a követségek még 
egy ideig tartják magukat. 

Az enr6paiak v~delme. 

Berlin, julius 9 . 

A Wolff-iigynökség jelenti: Vilmos császár 
a követkflző táviratot kapta Cintauból : 

Felséged táviratának közlésére a 
santun~i kormányzó ezt válaszolta : 
Kezdettől fogva legnagyobb aggodalom
ban voltam a Pekingben rekedt euró
paiak miatt. Ismételten próbáltam ké
meket küldeni és segitséget hozni ne
kik, de ez nom sikerült. Most a Pe
kingbe v1vo utak mind tele vannak 
lázadókkal és minden intézkedés csak 
még kevesebb kilátást nyujt a sikerre. 
Minnazáltal teljesiteni fogom kötclr.s
ségemet és minden lehetőt elkövetck, 
hogy az európaiaknak segitséget vigyek. 

Berlin, julius 9. 

A Wolff-ügynökség Jelenti : A német ha· 
jóraj főnöke táviratazza Taknból 7-iki ke
lettel : 

Egy hajóraj-gőzössel N agaszakiba 
küldtcm néhány német és belga me
nekülőt, a kik tegnap Tiencinből ide
érkeztek és pedig 16 asszonyt, 9 gycr
mPlmt. <'f'l l n fr'rfit. B h 6 2-ií.n lu' l t 
jelent(~S szerint a sebe::;ültck minu júl 
vannak. Tiencin felé még most is csak 
a viziut van nyitva. 

A'l: Idegen telepek ágynzása. 

Be1·lin, julius 9. 

A Wolff-ügynökségnek jelentik Londonból 
tegnapi kelettel: A londoni külügyi hívatal a 
pekingi helyzetről nem kapo~t ujabb birt a 
sanghaji főkonzulnak af!laZ állitólag megbizható 
értesiiiéseken alapuló jeleni ése óta, a melyet 
tegnap azonnal közzétettek s a mely szerint e 
hó 3-án kP,t követRég még tartotta magát és a 
boxerek között nagy demoraliúLczió jelei mu
tatkozrtak. A külügyi hivatal ma reggel Tien
esinből e hó 6-án kelt távir·atot kapott az oda· 
való angol konzultól, a mely szerint a kínaiak 
ismét mPgkPzdték az idegentelepek ágyuzását. 

London, juliu:; 'J. 

A lapok egy sanghaji táviratot közölnek, a 
mely szerint az összes britt alattvalók azt a pa
rancsot kapták, hogy hagyják el Szecsván tar
tományt. 

JI eggyilkolt piispök és apáczák. 

Csifu, julius 9. 

Mukdenben mfggyilkolták a katholikus 
pii.'Pököt, két lelkészt és két apáczát. Julius 
5-én azt táviratozta a hiszinjnngi dán 
misszió, hogy a boxerek bekeritett él{ s hogy 
még csak két napig tarthatja magát. Egy 
kozákcsapat több idegennel és az angol 
konzullal segitségére ment a missziónak. 

Kantonban csend van. 
Hongkong, julius 9. 

Kantonban teljes nyugalom van. Az üzle
tek rendesen folytatják tevékenységüket. A 
kinaiak egyértelmiileg kijelentik. hogy ha Li
Hung-Csang Kantonban marad, nem lesznek 
zavargások. Eszakról érkezett kinaiak azt mond-

ják, hogy a boxflrek gyülölik a kantoniakat és 
azt mondják, hogy a kan~oniak hozták az euró
paiakat először Kina északi részébe. 

A peking"i 1r~rfiirdő." 

London, julius 9. 

Sanghai-i jelentés szerint a pekingi 
vérfürdőben az európaiak oly hevesen har
czoltak, hogy a küzdelemben kétezt:r Icinai 
és ötezer boxer esett el. 

A nfmet elláNzár ujabb beHz~de. . 

Berlin, julius g. 

A Kinába rendelt hajóraj ma délben 
Kielből elindult. A "Kurfürst Pridrích Wil
helm" legénység ét Vilmos császár a 
következő beszéddel bocsájtotta el : 

Ti vagytok az első pá nczélos hajó
hadosztály, a melyet külföldre küldök. 
Gondoljatok arra, hogy ravasz, alatto
mos, de modern fegyverekkel fölszerelt 
ellenség ellen kell harczolnotok. Bosz
szuljátok meg a kiontott német vért, 
de kiméljétek az asszonyokat és gyer
mekeket. 

Nem fogtole addig nyugodni, mig a Ici
naiakat le nem verümt, vérlázitó tetteiket 
meg nem bosszultam. Ti különböző nem
zetiségli katonákkal együtt fogtok har
czolni, legyetek velök mindig jó baj
társak! 

Oroszország már harczol ? 

Bt~dapest, julius 9. 

Nankingi távirat jelenti : Paotingfuból 
az a hir érkezett, hogy nagy japán-mvsz 
hadser1~q vonult Peking felé. Langfangig 
vasuton mentek. Onnan Hnangc;t~1m. Iui,P. " 
15 km.·n~·irn gyalng mC'ntf•k s PékÍngté)l 
uélre nyomultak, ott aztán a S(Weg két 
részre oszlott. A kinai sen~geket leqyl)zték . . 
A kínaiak állitólag 1000 embert V'~szitet
tek. Más oldalról azonban ezt a birt még 
nem erősitették meg. 

Hogyan végezték ki Pekingben 
az európaiakat 7 ,, 

-Egy abbé följegyzései.-

Arad, julius 9. 

A pekingi vérfürdő egész Európáhan be
széd tárgyát képezi. Ezrivel mészárolták Ie a 
védtelen európai embereket, a kik legnagyobb 
részben intelligens uri emberek voltak. Most, 
mikor már több izben erősitették mrg a rémsé-

.j 
\ 

'' ,, 
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ges hírt, hogy Pekingben eg,Yetlen európai e.._,..;..._ :i 
her Sf'nl maraut életben, épen aktwílis Garnier i ·-"'! .. 
abbé leírása, a ki mint szemtanu, borza-lmas, ;.,,., '"' .!. 

de tagadhatatlanul érdekes >képet ad arról, hogy ·~·""! 
milyen leleményesek a kinaiak a vérengzések- - . ; ~. 
ben, ~ kegyetlen ~végzés~ n:ódok föltshilá.<iában. ~, ~. 
Garmer Abbé a kovetkezokep Jegy~zte föl: ··· '"'~ 

-.J ..... t 

A kínzások elseje, az ugynevezett pofozási l 
rendszer. Két pribék legyiiri a szegény áldoza-
tot. Le kell térdolnie. Aztán az egyik hóhérle- . , ·" J 
gény a hajánál fogva lerántja a fejét a térdére, • 
ugy, hogy az egyik arczára fekszik. Valami 
talpszerü anyaggal, amit négy erős bőrszeletből 

r 

füztek össze, a másik segéd kiosztja a pofonok 
számát, annyit éppen, amennyit a mandarinnak 
rendelni tetszik. Az ütések ereje ol~·an nagy, 
hogy az áldozat már a legelsőtől is elveszti az 
eszméletét. Ha a kiszabott pofonok száma tul-
nagy, akkor némi kimélettel osztják ki őket. 
Két egyenlő rés7,ben kapja a kiJ:éczézett áldo-
zat a két orczájára. Persze a szegény fej nem 
türi nyugodtan a büntetést . .Mit tehet egyebet, 
hát rettenetesen feldagad. Sokszor a fogak Js 
egytől-egyik kihullanak. 
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A kine.i jogszolgáltatás második foka a két
faJtájo ketreez. Az egyik olyan kicsiny, hogy 
lehetetlen benne mozogni. Nyolczve.n ezentimé-
ter a magassága és alig félméter a szélessége. 
A második fajtáju, az akasztós ketrecz. Másfél 
méter magas, de a szerencsétlen ember lába 
nem éri a földet. Az egész olyan, mint egy 
felboritott hordó, amelybe beültetik a vétkezőt. 
Felül pedig a nyakának akkora nyi1ást enged-
nek szabadon, hogy épen csak meg ne fulad
jon. Ha egy csöppet !s meg találna mozdulni 
fuladozni kezd . . . ' 

A harmadik foku büntetés a két. és a láb 
megkinzása. Ennek is van egy enyhébb módo
zata. Olyan szerszámba helyezik a lábfejet, 
amely összeszoritható. Aztán jön a csavar. Rö
vid félóra multán a boka teljesen lapossá lesz. 
A kéz ujjai közÁ pedig apró pálczikákat tesz· 
nek és aztán vastag kötéllel mindaddig szorit-
iák, ameddig csak lehet. A szigorubb eljárás 
pedig az, hogy az áldozat testében párhuzamo
san bemetszik a bőrt. Aztán szépen megfogják 
az egyik végét és lehuzzák, - helyesebben 
lenyuzzák - a késsel kijelölt bőrsávot. Szó-
val szijakat hasogatnak a hátából. Ezt a bün
tetésmódot csak nagyon sulyos esetekben al
kalmazzák. Például fels~gsértés miatt • . . 

A fojtogatás egy fokkal kisebb büntetés 
mint a megöletés. Az elitéltet valami nyil ván o~ 
helyen keresztrefeszitik. A nyakra azután hur
kot tesznek. A hóhérok egyszerre meghuzzák 
a hurok két végét. Az áld.ozat arcza előbb vér
pi~ossá lesz, azután megkéküL A szemei tágra 
ny1lnak. Nehány pillanat multán elveszti az 
eszméletét. Ekkor hamar feloldják a zsineget 
és megvárják, mig magához tér. Mikor már 

_ visszanyerte eszméietét, megismétlik az eljá
sokszor, csak három, négyszer. 

Azután az elitélt ismét. szabad-c· 
- és bir - még élni. 

Minden büntetések legborzalmasabbja az 
ugynevezett lassu halál. Ugy hajtják végre azt 
az itéletet, hogy a szegény bűnöst tizezer da
rabra darabolják. A piaczon oszlopot állitanak 
föl, ahhoz ugy odakötözik a szerencsétlent, 
hogy mozdulni sem bir. A nyakát vasbilincs 

~ közé erösitik. Az oszlop mellé egy nagy kosa-
1 ....,...... -·t'M helyeznek, szinültig megtölt,ve éles kések
. kel. Aztán kiosztják a késeket. Megke:r.dődhe-

; 

1 
_; 

tik a czéldobálás. Előbb azonban elfályolozzák 
az áldozalait szemeit, hogy ne lásson. Persze, 
nem fátyollal, hanem vérrel. Leskalpolják a 
fejbőrét és a kiömlő vére eltakarja a szeme 
elől a világot. Azután ismét a pribékek kez· 

··.._'\tenet> -müködni. Valahány kés talált, mind
annyival egy-egy darabkát kivágnak az elitélt 
h~sáhól. A melyik kés nem talál, azzal ujra 
lf -~~*'\:ell próbálni a czélba dobást . ·. . - -.. 

A vége pedig az, hogy azZa valaki "lassan 
"-~' ö;l'l.-...1. • Igy nevezik ezt a kivégzési módot 

F·.- .;;):m. 

--,.·================""""'"'""'"'"' 

SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Kedd: Durand és Durand, bohózat. 
Sze r da: B. A. L. E. K., op erette. 

* Durand-Dur.and bohózat kedden igen ér
dekes szereposztassal kerül szinre. A füszeres 
Durand LászW Gyula, az ügyvéd Palágyi Lajos 
le_sz. Mez~i Péternek kiváló jó szerepe Coquar
P•.er. Nytlasy pedig a panaszos Javanon szere
peben fog nagy derültséget okozni Turcaá
nyi űigának Paquerette szerepében iesz alkal
ma megmutatni tehetségét. A többi nagyobb 
szerepben is kiváló jót fognak produkálni 
Bácsné, Angyal Ilka és Harmath Józsa. A bo
hozatta} együtt a Luri-Luri trio mutatványai 
lesznek. 

* B. A. L: E._ K .. Herva sz~ p zenéj ü opettjé
nek bemutato eloadasa szerdan lesz. Piperlint, 

A~ADI KÖZLÖNY. 

a kinek a ~íres. ~ázasságközvetitó irodúja van, 
~nd~rfty ~eter JatsJ(.a. Egy építési vállalkozót 
Játsz~k !fyzl~y, a feleséget FelM Rózsi. A há· 
zassag~o~vet.ltő ~elesp,g~ ~urehányi Olga, ki sok
olda~usaganak b1zony1tekat adja ezzel a szarep
pel Is:. A d_arabban hatásos szerepe van még 
Erezkó_vy Karoly, Fenyéry Mór, László Gyula, 
S~ad~n Ferencz, Parlagi Kornélia és Harmath 
Jozsanak. Jegyek a szerdai bémutató előadásra 
már válthatók a téli pénztárnál. 

. ~ Szinészet ~e.~ö~.e~yesen Pesti Iháse Lajos 
sz~.nt.~~u~ata csutörtokon fejezte be Makón 
n;ukodeset s onnan 12 előadásra Mezőhegyesre 
randultak át, hol az előadások sorozatát tegnap 
es~e kezdték meg az Aranykakas bohózattaL 
Mara a Kuruczfur{ang, holnapra Szalamitil van 
kitűzve elöadásra. 

"' Román Szinház Magyarországon. Pár év 
el_őtt a magyarországi romának egyesületet ala
k,ltot~ak, melynek föladata egy Magyarországon 
letesiLendö románnyelvű szinház. A most ki
b~csátott .évi j~lentésböl kitűnik, hogy az egye
sulet edd1g eleg szép sikerrel müködött, mint
hogy a nevezett czélra közel 280.000 koronát 
gyüj.t~tt rr:~r öHsze. Az egyesületnek tizenkét 
al_apito !ag)a van,, közt~k első helyen dr. Mi
~aly, Vtktor b~lazsfalVl érsAk, ki jelentékeny 
osszeget adomanyozott már a román szinház 
ezé l jaira. 

A szép asszony doktora. 
- Az A r a d l K ö z l ö D y tudósitójlLtól. -

Budapest, julius 9. 

Szeretném tudni, hogy ki az ördög ismerte 
eddig a Schwarez o.-féle mükárpitos czP-get 1 
Senki a világon. Legalább a Józs elvárosban és 
a Belvárosban senki. A Terézvárosban is csak 
a legszükebb társaság, a mely véletlen épen 
a Schwarez-féle butorekkal rendezte be a la
kását. A Lipótvárosból pedig bizonyára csak 
az az egy doktor ismerte a czéget, a kiről ez 
a kis história szól, a melyet ime ujságirói 

A szép szőke doktor, a Lipótváros egyik 
keresett köz- és váltóügyvéde, véletlenül ismer
kedett meg a Schwarez-családdal és ugyan 
nagyott nézett, a mikor meglátta Sch.-nét, a 
ki egyik legszebb barna asszonya Budapestnek 
s a kit a korzón és a váczi·utczán ugy ismer
nek, mint a legszebb czigányiJőt. A doktor 
urat denikve "megpör',:ölte a bájo~ asszony 
szemének égő lángja" és tüzesen udvarolni 
kezdett a bájos asszonykának. Hogy mennyire 
jutott, azt még akkor sem mondanám el, ha 
tudnám, mert nem vagyok indiscrét, de nem 
is mondhatnám meg, mert nem tudom. Csak 
annyit árulhatok el, hogy Schwarcz ur, a fMj 
gyanakodni kezdett és nem várta meg, a mig 
a suttogások 8 füléhez jutnak, hanem gyors el
határozással a cselekvés bimes mezejére lépett. 

. ,'"' E~•..a eUtalároz6srót ·· különben a Lipót
városban két verzió kering. Az egyik szerint a 
férj egy randevut zavart meg előbb s akkor a 
doktor ur szereneséseD megugrott. A másik 
verzió szerint, a szép asszony ravaszul panasz
kodni kezdett a férjének, hogy a doktor ur ül
dözi 8 szerelmével. 

Elég az hozzá, hogy Schwarcz ur egy hét 
óta feldult arczczal kereste a szőke doktort, a 
ki viszont épen csak Sch. urat nem akarta 
kliensnek és ügyesen kisiklott előle. Sch. ur 
ekkor a végsőre szánta el magát. Az alkot
mány-utczai törvényszéki palotában várt.a nap
ról-napra a doktort, a kit épen pénteken sike
rült Bálint biró előszobájában megcsipnie. 

A doktor ur mosolygó arczczal fordult felé. 
bbben a piHanatban két csattanás hangzott el. 
A csattanásokra nézve ismét megoszlanak a 
vélemények. Seb. ur azt mondja, hogy mindakét 
csattanás a doktornak szólott, a doktor viszont 
azt áHítja, hogy a pofonok megoszlottak. Meddő 
dolog volaa e felett sokáig vitatkozni. 

Botrány mégsem lett belőle. Nem pedig 

•=x e :t• 4.-·, t llzh #·eha·r--r= 7 ·ft zr .. - e 
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a~é:t•. mert a_ zajos jelenetnek épen csak két 
u;sagu·ó tanuJa volt és a doktor ur elég értel
mes és találékony volt arra, hogy mindakett~~ 
segé~~kül k~rje fel és ezzel a gentelmanlik 
pecsetjével zarja le a pletykát. Sch. ur azon
ban azt válaszolta a segédP-knek, a mit Car
rot bankár a Serge Panine 11-ik felvonásában. 

- Ah! ~árba j ! En nem verekszP.m kard~ 
dal, hane.n buokra kiállok a doktor urral ! 

- Nem vagyok én paraszt ! - felelte a 
doktor és még szombaton este megkorbácsolta 
Sch. urat. 

A dolognak most már okvetlenül a biró-
ságnál lesz a folytatása. ·~ 

. . ~og! csak be~sületsértési per lesz-e, vagy 
valopor lS, azt meg ~lán Sch. ur. sem dön- ~ 
tötte el. 

. De hogy az üzletének reklamot csapott:·-; .. 
bizonyos, mert egy hét mulv8 bizonyára nem 
lesz a Sch. féle üzletnél keresettebb mükárpi
tos czég a Teréz városban. 

A trónörökös házassága • .., 
(8•eDSAezl6• aut.t.ogúok Béeabeu.) 

Béos, julius ·r.-
V éget ért az udvari nász hét. A trónörököa 

esküvője a minap ment végbe, nagy -~lio8eD ~ 
Reichstadtban, a menyasszony hazájában s im- . 
már elszéledt a csekély számu nászvendégség, 
valamint az ujságriporterek nagy légió ja, rnely .. _· 
odasereglett vala az i5römház kapui elé, mert 
hisz a házba ugy sem fért volna belé, hogyha 
szabad lett volna reá nézve is a bejárat .. _. 
Ő Felsége visszavonult mult szombaton nyara
lójába, a .,Salzkammergut gyöngyébe, • a hó· 
bortos Trann partjához odasimuló Ischlbe. A 
császári ház és külügyek minisz~. grM Go· 

chowski is ellátogatolt pár hétre felségének-. 

.? 

jába,. amoda 
messzire Francziaország délnyugll~-+tmger,..rt~ ·· .. 
jára. A többi miniszterek, ugy a közi5sügyb~c·.,-,. 
liek, valamint az osztrákok, nagyobb részben 
követték a külügyér példáját, ide hagyták ;;. _ 
székvárost, ki ide, ki amoda, felkere~ék ~""""'"·' 
"Landfrischét." Csak meg az elnökminiszter, 
dr. Körber egyedül "dudál a csárdában." Ar.~ 
az - dehogy "dudál" szegéDl feje! -l.n.lillbo 
nyöszörög, kesereg fényes palot!~an, várván .. -
a szent lélek sugallatát, mely kise~né őt <l 

német-cseh Scylla és Charibdis vé,zthord6,-~..ft:· 
neketlen szorulatából. . ...,;,.,... ~ ~ ~ ·· 

r 

! 
' 
, 
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(Suttogás az udvari nászrit.) 

MP-ly csend uralkodik az "egyetlen Kai.set
stadt" palotáiban, utczáiban. Még Lueger -~zda 
pöffeszkedő otrombaságai, nadrágos kofáint-k 
rikácsoláBai sem hhborgatják a te1je$"k~niku\ai 
nyugalmat, mert ezeknek nagyebb része i~ 
szivesebben szürcsöH a "sprítz~rt" odak.üall a 
Prater valamelyik csapszékél'fen, ,..Dlinthogy ,.;.. 
pompás községházának pá~a- és sör·szaggH 
telitett tanácstermében ~adjon. Kiváltkép mi-. 
után a szabadelvűek Jrtküszöbölése után sem· 
minemü "Hetz"-cze( nem kinálkozik ez id6s7o,. 
rint a városapák tanácskozása. Elaludt a ~ö:;.;-

. l 

élet Bécsben, csakis nehány üzlete lebiw 
lincselt czivis, vagyis a pénzm iányáb~~n. 
benszorult hivatalnok és hirlap· napszámot:~. :_.;, . 
zeng még a büz ös forróságban, szö~ Lá~.""'" ''. 
gyadtan "nuszpiccolóját" a kávé o~~::. 
halkan, de nagyon halkan, · ugy suttog\la. 
tárgyalván a mult napo seményeit, az udv:tn 
nász. lefolyását. , .-! 

(A trónörököa íe az IMI vM.) 

Udvari nász 'l 
Hát csakugyan annak mondhatf-..11 mvlt 

vasárnapi esküvő, amott Reichstadtban ·r-·
Halkan, nagyon halkan, sőt suttogva tc,' 

gadják mindenütt, minden felől. És a küls~t,~!l. 

./ 

" /r . 



."" ... 

1900. julius l o 

elé~ okot szolg,í.ltat arra, hogy a Tamásoknak 
igazat adjon a SZPmlélő. 

Hisz' hogy is nevezhfltné valaki jogosan a 
reichstadti esk li. vő t u d v ari nászUnnepnf~k. mi
dőn a fejedelmi csalad ko;·onája csakis messze 
távolsáo-ból sürl)'öt:ty utJ'án gratuiáltatott föud-o n •. 

varrnestere által a jegyespárnak ; a fönséges 
vőlegény testvérei is távol maradtak. az ünne
pélj től, de sőt - a császári bmgban végbe 
ment renuncziáczió·aktus után egyetlen egy 
fölebbvaló udvari dignitás, miniszter vagy tit
kos tanácsos sem törődött többé (vagy tetette 
magát, mintha csöppet sem törődnék) a nász
ságg il, s annak cselekvő egyéniségeivel! Te
heil, nür hogy lehetett volna "udvari" nász?! 
- 1!5.Y okoskodnak a bécsiek uton-utfélen, hal
kan, nagyon halkan, suttogva. 

Es ·hogy miért történt mindez ekként, 
miért maradt el a h•gkiizelebbi rokonság az 

:(: esk ü ,·ö ről, mi oknál fogva merészkedtk a hi
vatalos világ, az udvari benfentesség közönyös
sé!-{gel tüntetni a trónörökös sziveválasztottjá
val való egybekelése irányában? Ennek a meg
fejtéset is bőven megadják a suitogók. Sok, 
meg sokféleképen magyarázzák a felötlő jelen
ségPket, s zöldnél-zöldebbeket hallani minden 
oldalról, hivatott és hivatlan exPgetusoktól. Ré· 
szprru·,)l csupán csak egyetlen egy magyarázat· 
nak adhatnék hitelt, még pedig azért, mert 
oly11n körből vettem, amelyből jogosan fölte· 
hető, miszerint igazán "beavatottak" is megfor~ 
dul tak. 

· (Ferencz Ferdinánd és a magyar korona.) 

'"- '"' Emez oldalról st.erzett saját értesülésem 
' szerint nem tagadható, hogy a trónörökös és 

közelebbi rokonsága között csakugyan komo
lyabb meghasonláll állott be. Azonban a meghi
Gegillésnek valódi oka nem épen a menyasz-
szonyválasztásban magában keresendö, hanem 
ink:ibb a trónörökös kissé- hogy is mondjlllll -

kii!ijuül! ~á_ban, · melyet az egybekelés engedé· 
tyénJ Jdkiúdésében alkalmazott. 

Sziikségtelen emitt ujból kiemelnem mind· 
azon, sehogy sem lényegtelen nehézséw•ht, 
melyek - ugy a fejedelJJl'l család házi törvé
nyeiből, rendszabályaiból, valamint némely köz· 
jogi. viszonyokból is kifolyólag - gátlólag be· 

. """"• folyásolták vala a trónörökös tekintetbeeső tö 
--- rekvését. Legilletékesebb helyről s különösen a 

tr6nörökiis testvérei részértfl, behatdan lett figyel-
. meztetve a főkerezeg mindazon kinos víszályokra. 

::----- me~l: szP.relmi vágyai teljesitésének következté
ben beállhatnak. 

Egy alkalommal, az egyik fenséges rokon 
az által vélt ellenérvP-lésének nagyobb nyomaté
kot szerezhetni, hogy a császári család házi 
törvényeire hivatkozva, oda mutatott O felségé-

nek ama föltétlen jogára, hogy - a császári ko
ronát illetóleg - az örökösödési rendet, teljhatal
mulag meg is változtathatja. 

Hogy hely{ln volt-e, vagy czélszerü eme 
bizalmas intelem. azt kár volna e helyen bon
czolgatni, elég az hozzá, hogy a megintett ro
kon azzal válaszolt, hogy mondá : a magyar ko
ronával nem rendelkezhetik a család feje önkényt, 
minélfogva ha kenyértörésre kerülne a dolog, Ó, 

.,...,,,. " a trónörökös, m · magyar király fogná ae osztrák 
· .. _.._."_.. koronát is kivivni ~a részére. 

b.ázasaág és a oaehek.) 

Relata refero : Ugy b é-lem el az ügyet, 
amint nekem beszélték, még dig olyan kör-
ben, melyeh- miként már em · - okom 
tlan illetekjsnek tekzntgnem. Es ha akugyRn 
előfordult a föntebb vázolt epizód a déses 
tár~yalások lefolyiisá_ban, _a magas .. rokons _ ~-
heltelését ime, azota nemely tunctek csalt. 
ugyau igazolni látszanak legalább az egyik po
litikai érv szempontjából, mely a házasság ellen 
felhozatot t. 

ARADI KÖZLÖNY. 

A trónörökös párja ugyanis tudvalevőlf'g 

egy olyan cseh mágnás házból származik, mely 
fönállása óta egész a jeienkorig hü szövetsége
se a cseh nem:t.eti pártnak. A Chotek grófi 
család mindcn eg-yes tagja az ugynevezntt "Cseh 
államjog" ltwentéinek legelsöbb sorában kar
doskodik, vállvetve az ultramontán-cseh feudá
lis főnern Psséggel. Attól kellett tvrtani az ural· 
kodóház méhl~ben, hogy nem-e visszahatólag 
befolásolyandja a trónörökös házassága jövőben 
a birodalom politikai fej lődését., közjogi érde
k. eit ? S ime a cseh nemzeti sajtó már is elég 
otrombán belémarkol eme kényes politikai és 
érdekviszonyok hálózatába, a cseh nagyzási as
piráczióknak reklamálván egészen a jövendő 
császár·királyt, aki egy "hüséges cseh nemze
dék sarjadékát vette feleségül." 

Ábránd, fellengzés, botorság - azt ml)nd· , 
ják ktn erre némelyek. Igaz. Csakhogy a prágai 
sajtóhősök sohl sem eszeltek még ki olyan os
tobaságot, amelyet a cseh "óh nép" nemzeti 
dogmává nem avatolt volna föl ... 

K. M. 

MULATSÁGOK. 
Vigaimi naptár: 

Julios 15. Az aradi dalegylet népünnepélye (Város
liget.) - Az aradi sza<•ómunkások szakegyletének juliá
lisa (Csálai erdő.) - Hsngverseny és tánc:.~vigalom Gyo
rokon. 

Julius 22. Az aradi czigányzenészek egyrészének ju-
liálisa (Csatai erdő. J · 

Augusztus 12. Az aradi kereskedők körének nópiinne
pélye (Varosliget.) 

(=) Az aradi dalegylet népünnepélyére nagy
ban folynak az eli)készületek. A már goodosan 
összeállitott programmot ujabb .is ujabb $!Zá· 
makkal bővítik ki. A rendezö-bizottság azon 
fáradozik. hogy mindRn teki11teth1m élve::Ptes 
szórakozáshan részP-sitsék a közönséget. Dél
utún 1: órakor na12;y btc<-.ik\i v•·t·snnyt r"'vl.,z
nek. Az első dij nagy arany-érem, a 'Ilásodik 
nagy eziist-érem, a harmadik kis arany-érem, a 
neKyedik kis ezüst·érem. Adijakat a helyszinén 
osztják ki, versf'nyezhet mind en aradi kerék
pAros. 

Az elcsapott se gé :J jegyző boszúja. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távlrati értesülése. -

Arad, julius 9. 

Régóta folyik a kiméletlen hajsza Popeszku 
Miklós, Lazur község jegyzője ellen. A lakos
ság minden követ mPgmozditott, hogy, a jegy· 
zőt hi vatalából kitétt•sse és több ízben fe~ke

reste ez iránt a ft>lsőhb hatóságokat is. 
Nemrégi ben egy 150 ta gu küldöttség ke· 

reste fül Beöthy László biharmegyei főispánt. 
Lazuri föleimivelő emberek voltak valamennyien 
és keserveseu panaszkodtak Popeszku jPgyző 

ellen. Vádolták visszaélésekkel, hivatalos erő· 
stakkal és kérve-kérték a főispánt, hogy Po
peszkut, a "falu zsarnokát" minél előbb füg
geszsze föl állásától. A főispán megnyugtatta a 
panaszosokat és igérte nekik, hogy az ügyben 
hivatalos vizsgálatot fog inditani. a mely majd 
kideríti az igazságot. 

A küldöttség haza ment ~ a vizsgálat meg 
is indult, de nem me nt olyan gyorsan, mint azt 
a lazuriak szerették volna. A türelmetlenkedok 
ujra összeálltak és a magyar-csékei főszolgabi
rót keresték föl, de most már egyenesen azzal 
a kéréssel, hogy a jegyzőt azonnal csapja el. 

A főszolgabiró természetesen nem teljesít· 
hette a lazuri atyafiak kivánságát, hanem ő is 
arra intette őket, hogy várják meg a vizsgálat 
végét, a n1ely már ugj is közel van. 

S a vizsgálat jó ideig eredménytelenül folyt. 
Sehogy sem tudtak: 8 hivatalnokban olyasminek 
a nyomára akadni, 8 mi megmagyarázta volna 
a lazuriak elkeseredését. 
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Végre egy fordulat állott be a vizsgálat· 
ban, a mely világosságot derített az ügyre. 
Az egész hajsza ugyanis, a mint most rá is 
jöttek, bujtogatás következménye s a lazuriak 
titkos unszolásra mentek el jegyzőjük ellen vá
daskod'li. A bujtogató pedig Fuzi Ernő, a 
jegyzőnek egyik elcsapott imoka, a ki boszuból 
lázitotta föl a Jakosságot volt gazdája ell~n. 

A hiszékeny oláhok csábitóját most elfog
ták, mielőtt még veszedelmesebb galibákat 
okozhatott volna. F1ui a csendórség kezében 
van, a felbujtott oláhok pedig, a kik a község
háza előt.t csoportosultak, mint tudósitónk tele
fonálja, a csendőrök első felszólitására elos zlot
tak s igy remélhető, hogy az ügy komolyab~ 
következménnyel, Fuzin kivül nem fog járni 
senkire. 

Egy nyomorgó család 
h a t v a n e z e r k o r o n á j a. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, julius 9. 

Bármely regényirónak dicséretére válnék, 
ha olyan történetet gondolna ki, mint amilyen 
egy battonyai család históriájában lejátszódott. 
S az embereknek amaz ezrei, akik a meggaz
dagodás problémáján vesztegetik el drága ide
jöket, ebből a történetből is megismerheLik, 
hogy az emberi boldogulás titka a sors kezé
ben van, annak utjai pedig kiszámithatatlanok. 

Hogyan kellene meggazdagodni ? Ez a kér· 
dés töltötte be a lelkét Rácz János, volt batto· 
nyai lakosnak is, aki már sokféleképen próbált 
szerencsét, de nemcsak meggazdagodni, ha
nem életét napról-napra fönntartani is alig 
tudta. Eredetileg timármcster volt, utóbb min· 
denbe belefogott, de mindig e kevés szerenr.sé
vel. Végre szatócs-üzlelet nyitott s mikor azzal 
is tönkrement, elkeseredésében pBuzzé tette 
mindenét és családját Battonyán hagyva, ki 
ment Amerikába. 

Felesége és gyermekei csak várták, vár· 
várták, mikor jön vissza Rácz János dusgazda
gon, de hiába várták. Hirt sem adott magáról 
és a család nyomorban maradt mJnd e mai 
napig. 

Rácz János pedig ezalatt rövid életpl1.lyát fu 
tott be az uj világban. C~ikágóba került, ahol 
munkát akart keresni, de nem talált. Hiába 
járta a várost. Egyszer aztán, amint a világvá
ros egyik éh~nk utczáján akart · áthaladni, el
ütötte a villamos vasut és Ráa János meghalt. 

Ezzel a történetnek vége volna. De ba 
vége votna, akkor semmi különösen érdekes 
nem volna benne. Ám ez nem sablonos eset, 
mert Rácz János halálával még nincsen vége 

l 

1 
l 

,, 
a hi>ltóriának. ,;<J _ '~. 

Egy fölötte élelmes amerikai ügyvéd, aki ~ 
éppen a végzetes villamos kocsín utazott, ki-_.__.... 
váncsiságból leszállt a kocsiról és megnézte ~ _ ~. 
elgázolt idegent. Aztán pedig egy . ötlete tá· ~ 
madt: megkereste zsebeiben az irásait s látván ··-( 
azokból. hogy Rácz magyarországi, battonyai .,l 
illetóségü honpolgár, nyomban felvilágosítást 
kért róla, hogy a esikágói hatóság előtt a sze- _ 1 
mélyazonosságot megállap!tsa. Ezután értesitette '· 
Rácz családját a szerencsétlenségról, de egyben 
fölhatalmazást kért, hogy nevében ő kártéritési 
pört indithasson. Kijelentette azonban, hogy a 
pör inditásáért előre egy fillért sem kér. Még 
bélyegekre sem. 

Az ügyvéd aztán tényleg bepörölte a villa
mos társaságat g a pör szerencsP-sen végződött, 
amennyi:.,en a villalJlOS társaságot 25,000 dollár 
kártérítés fizetésére itélték. Ennek a felét az 
ügyvéd megtartotta busás tiszteletdij gyanánt, 
a másik felét pedig 12,500 dollárt, elküldte Bu· 
dapestre, a magy. kir. belügyminisztériumba 
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azzal, hogy az összeget Rácz családjának kéz
besitsék s a beliigyminiszter erről már érlesi
tette is az illetékes battonyai hatóságot. 

Igy jutott a szegény család 60,000 koroná
hoz Rácz János szerencsétlen halála által. 

A szegedi evezős-verseny. 
- Az A r a d i Köz l ö n y tudósitójától. -

Arad, julius 9. 

Vasárnap délután folyt le a Tiszai Re
gatta Szövctség orsziigos amatőr evezős-ver
scnye Szegeden, az ország evezőseinek nagy 
érdeklődése mellett. A Stefánia-sétány előtti 

Tisza-part, hol a czélpont volt, változatos, szi
nes képet mutatott ez alkalommal. Az izgal
mas mérközéseket igen sokan nézték végig, 
közöttük számos aradi is, ami természetes, mi
után a Maros aradi Pvezős egylet révén erősen 
érdekelve voltak. 

A vf'rsenyelnök Vásárhelyi Béla főrendiházi 
tag, a Tiszai Regatta Szövetség elnöke volt. A 
számos aradiak sorában a következő hölgyek 
jelentek meg: Szathmáry Gézáné, Mihályi Gusz
távné, Mm·osy Miklósné, Vannay Gyuláné, Szath
tnáry Mariska. 

Legjobb napja a Magyar Athletikai Club
nak volt, mely nt->gyes győzelemmel került ki 
a versenyekbőL A .1..llaros most neín tért vissza 
az eddig szokásos nagy diadallal, mihez sok 
esély játszott közre. Többek közt a Tisza rend
kivül hnllámo3 volt, ami erős és döútő szere
pet adott a véletlennek, Ezzel szemben pedig 
hiábavaló mtnden szorgillmas training. 

A versenyek lefolyása a következő volt : 

l. Kettős párevezős-verseny. 

1 . :;. .: eg edi csónakázó egy let. 
;.. 'TO a számra nevező sem volt több. Igy 

:<1 rtYi.,:Piil~koverben történt. 

11.. T. • 

~·· .;.,· - 'V 

): . A. C. evezős-osztálya. 

;. . .::.,!aros aradi evezős-egylet. 
;\ :..raro.s mindjárt a pálya elején kényte

h~n ,,,ir feladni a versenyt az erős hullámveré-

Ili. Junior-skiff. 
'.t. A. C. evezös-osztályr.. (Raits Lajos.) 

.:.. Torontáli hajós-egylet. (Mihalovits István.) 
,• ~lőbbi számban történt esethez hason

~::~r. .! torontáli hujós-egylet részérői induló 
>í,.,.,;"' it~ István is feladta a hullámok miatt a 

'·";-

IV. Növendék verseny. 

i.. :::zegedi csónakázó-egylet. 
,., '~ ""'-

2. M'lli1Nkevezős-egylet. 
A Ma.~qs itt se evezett a czélig. 

. ,.. v~· Race-négyes. · ., '·'':;;~.,.,_,,. .. 1~.~~-· 

1. : zegedi csónakázó-egylet. 
;o. ~ 'i.. ~,faros aradi ev<lzős-egylet. 

.... :.:ét induló között nehéz küzdelem fej
ll;d:sú ki s nagy erőfeszítéssel dőlt el a sz~ge
~;.-.k üwá.ra. Az aradi csolnakon eveztek: Dá
niel i tLer 4-es, Döbrenty Gábor 3-as, Hady 
Antal 2·ös, Groh Je.aő l-es; kormányos Je
gessy Károly. Ugyanaz a csapat, mely rövid 
idő előtt a budapesti nemzetközi regattán olyan 
szép győzelmet aratott. 

VI. Következett a molnárok verse11ye, majd 
pedig: 

VII. Race-skiff. 
1. M. A. C. evezős-osztálya, (Raits L:1jos.) 
2. Szegedi csónakázó-egylet. (Meák Gyula.) 
Meák rosszul startolt, kezdetben vagy tiz 

csolnak bosszal maradt el 'vusenytársa megett. 
Igen szépen evezett ezután s a ezéinál két 
csolnak bosszal lett második. 

A RADI KÖZLÖNY. 

lliil. Palánkos senior-•;erseny. 

1. M. A, C evezős-osztálya. 

2. Maros aradi ev~zős-verseny. 
3. Szegedi csónakázó·egylet 
Ez volt a lt:>gizgalmasabb mérkőzés. Mind

három csolnak egy vonalban halad, a forduló
nál a .Maros előre huz és vezet, majd rossz 
vizbe jut és átveszi a Vf'zetést a M. A. C. csol
nak ja, mely erős küzdelem után félcsolnak 
hosszal P]sőnek érkezik be. Gyenge harmadik. 
Érdekes, hogy a szegedi és aradi csapat 
ugyanaz volt, mrly az 5-ik számban mérkö
zött, hol az előbbi győzött, mig most jóval el
maradt a "Maros" mögött. 

A versenj·ek után a szegedi Kass-féle ven
déglőben társasvacsora volt. Az aradi evezősök 
ma tértek haza az arad-csanádi vasutaknak ré· 
sziikre szivé\yesen rendelkezésre bocsátott ki
látásos s.zalon-kocsijún. 

HIREK. 
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menne, legilletékesebb helyről kapott felhatal
mazás alapján JPghatározottabban kijelenthet
jük, hogy ugy a nyugd:jaztahísra vonatkozó hi· 
resztelésrk, mint az ahhoz filzött kombinácziók 
teljesen alaptalanok. 

- Bulgária a tönk szélén. Kés, villa, olló 
nem gyerek kezébe való, - tartja az oktató 
pé Jdabeszéd. l~pPn ily wsudPimes éles sur
sz{lm egyik-má,ik nép hzébPn az önnMló
ság is. l\Iiután a Balkán-államok fölszabadultak 
tele vannak az uri anarkia brtt•gst;gt'ivei. Hol 
hetenként való kormányv:ílstígok, hol ös~-:zprs

küvések, kivégzf'sPk és politikai gyilkoságok 
hirfl érkezik beiillök. Most Bulgária P•;nziigyi 
bukása a készülőben levő lq;ujabb politikai 
szcnzáczió. Kobeko orosz államtanácsos ugJanis, 
mint tudósítónk telegrafúlja, a szófiai "~fir" 

czimü lap egj·ik munkatárl'a előtt kijelentette, 
hogy Bulgária pénzügyi vi::;zonyai unnyira zi
láltak, hogy a már teljes lehetetlens1:g a bukástul 
megment'-ni. -.• _ 

- Megbüntetett aradi · k ereskedö. K. K .. 
Viharok mindenfelé. aradi kercskedőre nagy bir!'iigot rótt az ipar

hatósúg a ti~ztess1:gtelen vnsenyt tiltó törvénybe 
A pusztitó orkún, a mely szombaton dél- ütköző reklám miatt. K. azt hirdette, hogy 

után Arad fölött elvonult, nem volt helyi jel- iizlet feloszlatás folytán általános fPltiimist kelt6 
legü. A ma esti fővárosi lapok Közép-Európá- olrsó á1·akon adja el áruit s nz erről szoló hir
nak számos pontjáról közölnek hasonló viha- detményét kitette a kiraka1úba. Az iparhatóság, 
rokról szóló távirati jelentéseket, sőt még a mai miután a hirdctésbt>n gyors vásárlá~!"!'t'....._~ 
éj folyamán is érkeztek ujabb táviratoit. ingE>rlést 8 a szolid kereskl-delemnek ezáltal 

Az egés7. Felvidéken három nap óta szaka· megkárositását tátta, K -t lOU korona . pénzbir· 
datlan ul esik az eső. Sok helyen, mint tudósítónk ságra s mert végeladásra engedélyt nem kért 
telegrafál ja, felhúszakadás és vihar dul, me ly nagy 100 koro 11 a büntetésre itél! e; ezen kivül a gyors f ·· 

kárt okoz a mezőkön és vasuti p1tlyatPst,•ken. eladás folyamán történt beYétel megállnpitott 
A nagy esőzések következtében a Poprád folyó összegének · 10 száza léka fejében lJJO korona ,,i" 
kiöntött, ugyszintén a Hernád. A viz szám os lefizett>sére kötelezte. A sulyos büntetés k i~zop ·~ 
lakásba behatolt. Egy tejeskocsit, melybE~ két bását a miniszter szigoru rendelete kö, .:~ .. p. ;,; 
ló volt fogva, ma reggel a Hernád magával ugyancsak ennek értelmében volt szükf.Zr.; ''' -· 
ragadott. A kocsin levő két ember a lovakkal tekintt!ttel több az utóbbi időben történi. ;·~~~l.rc 
egyiitt a vizbe fult. _ a meg nPm engedett végt~ladús ala , i,, ... ' '.t 

~ • . ." ' L • "' ~- _.,,.Mug.UJ.t·- _ 
szomoru ujsúgot. A H.ima vize megdagadt és a tént ugyanis nemrégiben Aradon. ttn!!':'"~~ -· 
Nyu~tya melletti hidat a rajiu álló 14 emberrel ilyen üzelmeiről ismeretes kereskedő töl:ibször · 
együtt elsodorta, A szerencsétlenek közül eddig lPfizette a birságot és ujra a törvény el en, 
négynek e holttestét találták meg. gyors vásárlásra ingerlő hirdetéseket tett közzé 

Varsó környékén pedig olyan óriási viha- miután az ilyen üzlet busásan be hozta n·ekt -~ 
rok dulnak, hogy sok erős lakóház is összedtilt. a büntetés összegét s ezcnfPlül nagy jö\'6· 
Pajták, melléktipületek romjai rakáson hever- delmet. ·-

nek mindenfelé. Az egész idei termés elpusz- _ A rendörök, hivatalszotgák, tüzoltók lak- ··" 
tult a viharban. Azonkivül sok ember esett az bére. Aradváros pé"zügyi bizottsflga ma dél
orkánnak áldozatul. A villám ugyanis eddig után Kádas Kálmán adóügyi tanácsnok elnök· 
hetvennyolcz embert sujtott agyon. lete alatt ülést tartott, me\yec a városi rend~· ..... · 

f Ui Szent-Annáról a ~övetkező tudósítást VP-t- őrök, hivatalszalgák és tüzoltók lakbér iránti ·~ 
" kérvénye került tárgyalásra. A nevezettek 

tük: Az aratást három nap előtt kezdték meg. ·csekély javadalmazásukon kivül arra hivatkoz-
A hőség oly óriási volt hogy több napszámos nak, hogy az állam és mPgye hasonló alkal· 
rosszul lett; egy asszony meg is halt napszu- mazottai kapnak lakbért, s nagy összeget sza
rás következtében. A nép az aratás ere~Jl)é; '"'nott ·meg a város néhány évvel ezelőtt a 
nyé~~~ m4!1&ullBtittrRlrnr•l~lf··f2otnb~ton. tisztviselők lakbér illetményére, csupán őket 
hem ·dühöng a borzaszto nhar. A szélvthar mellőzték. A pénzügyi bizottRág, azzal a me~. ~ 
erős fákat gyökerestől rántott ki, óriási kárt okolással, hogy nemrégiben fizetésf'melést 
tett a buzában, gyürnölcsben, 8 a vetemények- kaptak a rendőrök, s ugy ők,· mind a többi 
ben. Este felé megeredt aztán a várva várt folyamodók lakbér illetményének megszavazása 
e&ő, mely lehü'ötte a levegőt. Vingán, mint tu- a városra nagyobb terhet róna. azzal a véle
dósitónk jelenti, a templomban 15 ablakot be- ménynyel terjeszti ez üg-yet a közgyülPs elé, 
tört a szél és megrongálta sok háznak a tete- hogy a kérelmezőket útasitsa el. E lakbér ügyet, 
jét. A vetésekben okozott kár itt is tekintélyes. melyre még visszatérünk, a szerdai közgyüJés , 
Világoson és Galsán a szélvihar a gyöngébb al-

1 
. .. 

fogja tárgya m. /'". 
kotmányu épületeket ledöntötte, a szőlőkben pedig >' 

százával . tö.delte ki a karókat .. Hasonló birt - A gyámhatósági pénzkezelés., Áradváros -
törvényhatosága, mint ismeretes, a gyámhntó- ""' i 

jl'lcnt pankotai tódósitónk. sági pénzkezelésrőt szóló szabályrendeletben "". 
mórlos i tásokat e<>zközölt. A belügyminiszter a 
módositásokat, most érkezett leiratában jóvá-- A haldokló koronaör. Szlávy József ko

ronnőr álla pot a, mi nt fővárosi tudósitónk teleg
rttfálja még, mindig aggaszto. Allapota egyre 
sulyosbodik s a katasztrófára minden perczben el 
vannak készülve. 

- Egy czáfolat. A félhivatalos Bud. 'l'ud. 
jelenti: Egyes lapok ama hirével szemben, mintha 
nárai Szabú Miklós a Kuria elnöke nyugdíjba 

c.·'. 

hagyta. ' 

- Meggyilkolt földbirtokos. Temesvárról te
lefonálj a tudósítónk : Larsa József földbirtokos, 
temesvármegyei bizottsági tag, néhány na.:,)pal 
ezelőtt E.is-Torákra, torontálmegyei uj birtokára 
költözött nyaralni. Ma reggel gazdaasszonyával . 

~~ . 
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egyiitt meggyilkolva találták. A tettesek eddig 
ismeretlenek. 

- A központi bizottság. Ararl1·át-os központi 
bizottsúga holnap, kedden déiuLáll 5 órakor a 
városházán ülést tart. 

--- - Uj táviró·hivatal. A m. kir. posta- és 
tá\'irdai vezérigazgatósúg Arad vármp,gyében 
a tneclgyes-egyhrizai posta- és távbeszélő hivatal
nál, azzal egypsJtett távírdahivatalt rendez
teteLL be. 

,·. 

- Ketteler és a bélyeggyüjtö diákok. A 
meO'gvilkoit 1wkingi német kóvet, báró 1\.etteler 
hir~s "volt nlindig az előzékenységéről. Erről 
a tu lajdons:igáról ad bizonyosságo t a kt•d vrs 
epizcid, melyet itt elmondunk. Egy német vi
-déki gimnázium két buzgó bélyPggyiijtő diákja 
l<>Yúll~t~n arra kf\rte volt a pekingi követet, 
küldji.in nekik Kinából néhány ritka bl•lyeget. 
E!!:Y nap azután lfwelet kapott a két diák: 
Pt•kingből jött, nagy csomó ritka bély('g volt 
benne, a kövPtnek sajtitkezüleg irt következő 
kisérő soraival : 

Csász-á,·i 
német köl'etHI:g. Peking, 1900. ápr. 2. 

J(lostermann Hellmuth urnak. 

Warend or {ban. 

Levelezőlapján hozzám jutott kéréséhez 
képest ime küldök önnek bő választékot 
ki nai és egyéb idegen postabélyegek ből. 

Bát-ó Ketteler, 
császári kiivet. 

Negyvenkilencz napig volt utban a levél. 
A di:tkok nagy örömmel osztozkodtak a kül
<leményen, rögtön meg is irták köszönőleve
lüket, de a szf'rencsétlen végü Kctteler báró 

·ezt mftr nem kapta meg. 
- Halálozás. Vettük a következ" gyász

. . '-.jPlentést: Vlajkovics Pál a maga és gyermekei 

..... --...._ ~limér, Duzsán és .Milán, nemkülönben szá-
"'·· · mnq rokon, ismerős és jó barátnak nevében is, 

í'~•· •;; r•: ~gtört szivvel jelenti a jó gyermek, 
·1;;. n ;··:•,vf'r, rokon és jó barát Vlajkovics De
:.1' ,, · . · 1· 1900. évi julius hó 8-án esti 8 óra
k .',, ' ll"'ICk :.H-ik éYében, hosszas szenvrdés 
u: j_r, V·rtt.nt elhunyt át. A bolrlngnltnak fölrli 
n 1.(;1.) L: ,yai juli u:-; hv llJ·én. tklulán '.1: orakor 

· ~~U.,l ~ru-utcza 6. számu há7.ból a gör. 
el .SZI\l'b egyház szertartásai szerint a felső 

temetőbe örök nyugalomra helyeztetni. Áldás 
emlékúre! 

Gá.~za Béla aradi kereskedőt, mint részvét
tel értesülünk. sulyos csapás ért.e. Gyermeke, 
okos szép fiacskája, Pistike ma meghalt. Nyu
godjék csendesen. 

-,,." · ·' ., " - Tisztviselók vasuti jegye. Tudvalevőleg 
.... , a törvényhatosági tisztviselők azt a kedvez

ményt élvezik, hogy a mag_yar államvasutak 
vona ain ép ugy mint az állami tisztviselők 

"' . ...._..,, féláru menetjegy váltására jogosító arczképes 
1gatlfl1dnyt kapnak. A rendezett tanácsu vá
rosok tisztviselői azonban ebben az előnyben 
nem részesülnek. Most a rendezett tanácsu 
városok körében üdvös mozgalom indult meg, 
melynek czP.lja kieszközölni azt, bogy a ren
dezett tanácsu városok tisztviselői is megkap
ják azt a kedvezményt, a melyet du~ab
ban javadalmazott és hasonló funkcziót tel-
jesítő kollégiák már régebben élveznek. A 
mozgalom élén Schweiezer Gábor főjegyző 
és llcg-edüs Sándor főkapitány, Szilágysomlyó 
város ti."ztviselői állanak. A kormány bizo
nyára méltiinyolni fogja a jogos és méltány
landó kérelmet, 

- Egy fiatal asszony öngyilkossága. Sátor
alia-Ujhelyról telegrafálják : Bogyay Béla sátor
alja-ujhelyi rendőralkapitány szép fiatal neje, 
ma agtwnlótte magát. A fiatal pár csak husvét
kor kelt egybe és~~zólag boldoga,n élt. Az 
Bngyilkosság· oka isme~~n. 

- A Zeppelin-féle lég~óról a következő· 
ke: i!'ják: Hétfőn ~s~e a 100, éterig való töl
szallas_ al_att_ a to fo~ott 3 mete ·i másodper-
ezenkenti legsebesseg uralkodott, ez ellen a 
ballon szépPn haladt, de 150-200 magas· 
ságban nem lehetett tisztán m.,.gfigyeln eny
nyire tereltetett el, s amint 480 m. mag 'áo-
ban 9 m. légsebességre talált, csak anny}t~ 
birt" ellene harczolni, hogy s·12 m. sebességgel 
követte a légáramot. Emellett részben figye
lembe veendő, hogy az idDben az egyik kor-
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mány megtagadta a szolgálatot, s a halion ma
nönirozó képességben csorbát szenvedr>tt. Ha 
a csavarok forgási g~·orsaságát nem lehet na
gyohbJtani, akkor akarnt nem akarva a propel
ler-szárnyak nagyobbításúhoz kell fogni L<·he· 
tölrg elháritandó továbbá a gáznak folytonos 
kiömlése. mely a fölszállás előtt utolsó pt•rczig 
sziikségessé teszi a léggömb utántült<\sét. A 
ballon mostani tömöttsi~ge mellrtt szó se lPhet 
róla, hogy vele nyolcz napig maradjanak foly
ton a levegőben, vag-y pedig, hogy h:'lrom hé
tig maradjon készenlétben. Hogy pedig e töké
lyesbités nemcs1k a problema f.rdt>kében van, 
hanem megvannak financziális okai is, igazolja 
az egyszeri töjtés drág11súga, mely nem keve
sebb mint tizezer márkába kerül. A legköze
lebbi napokhan a manzelli nagycsarnokban 
szargalmasan fognak d·•lgozni és kisérletezni, 
hogy az első sorban sz!'íkségesekrwk vélt ki· 
sebb javításokat nH'gtPg>·ék. Jul. 12-ikén a wlir
tPmhNgi királyi párnak Friedrich::-;hafenba nyá· 
ri tartózkodásra érkezése alkalmával lesz - a 
kir·ályi pítr jelenlétéhen - a második ft>lszál
lás s ennek az erPdményétöl függ, vajon a lég
hajót az eddigi prinrzipium szf'rint tökPletes· 
bitsék-e tovább, vagy ;:eclig alapos változtatá
sokat teg~'eiwk rajta. Zt·ppelin az eseilegps má
sodik kudarcz után sPm hagyja abba harmincz 
évi kisérletpzt'sét, annál kevésbbé, mcrt nagy 
financziális érdekek is forognak koczkán; a 
társaság eddig több, mint egy millió márkát 
adott ki, mely összegnek körülbelül fele a gróf 
zsebéból keriilt ki. 

- Gyilkossági kisérlet a sógorasszony ellen. 
A 22 éves Argyelán Zámfirné, kit Radnáról vitt 
az ura Klaclovám, özveg_yen maradt s férjétpl 
szép vagyont örökölt. Ezt a vagyont megiri
gyelte tőle elhunyt urának öcscse Aryyelrin 
Juon és mindenképen azon igyekezett, hogy az 
asszonyt kiturja. Fenyegetéssel el akarta űzni 
házából s utóbb már azzal ijesztgette, hogy 
megöli. Az asszony azonban nem ment el. mire 
sógora be is váltotta fenyegetését. Trgnap két 
csirkét kergetett az özvegy, mikor a szomszéd
ban lakó Argyelán Juon puskával rálőtt. A lö
•;(.1'; v~·;;z<'d<'lmes kiizP\bf\n történt. de az asz
szonyt nem érte, azonban a sörétek leteritet
ték mind a két csü·két, rr.elyeket Argyelánné 
kergetett. Az ügy, mint szándékos emberölési 
kisérlet, ar aradi esküdtszék előtt fog majd an-
nak idején szE>.repelni. . 

- Száztiz kilométer Óránkint. Megírtuk 
már, hogy a német vasutigazgatóságok a vona
tok menetsebességét fokozni akarják és m~ 
kisérleteket is tettek ez irányban. Ma ezt je· 
lentik Berlinből, hogy 110 kilométeres menet
sebességről szakkörökben ugy nyilatkoztak, 
hogy e próbának el.::ő sorban ís az a czélja, 
hogy ezáltal a gyors vonatok munkabirását 
akarják ki t~róbálni, hogy a gyorsaság határait 
megismerjék. A technikusok, kik a próba vo
naton az első utat. megtették, oda nyilatkoztak, 
hogy veszély a sebesség fokozá...;;ának daczára 
ki van zárva. 

- Halott a kutban. Z.~ámbek faluban külö
nüs dolgokról bP~zélnek most az emberek. 
Gyilkosságról, öngyilkosságról, isten csodújáról 
s mindenröl, ami az esetet titokzatossá, homá
lyossá teszi. A sok beszéd Faul Antal földmi
vessei foglalkozik, a ki a kicsiny falunak ne
vezetessége volt. Eleinte roppant sokat járta a 
templomot, de a sok imádkozásba annyira be· 
lemerült, hogy most a templom oltára nem volt 
neki elég, de hol a háza, jószága volt, minde· 
nütt állitott imazsámolyt és Fau! Antalt, ba 
valaki kereste, bizonyára ezek egyikén ta
lálta, ájtatos imádkozásba merillve. Ha megza· 
varták nem haragudott érte, mert akkor a 
vagbuzgó ember már tudta. hogy fclchal':lija 
istenes dolgokról akar vele beszélni. 

És magyarázta áradozva, felhevülvr, hogy 
isten leküldte őt a földre, az emberek küzé, 
hogy azokat javítsa és készitse az utra, mely 
a menyországba vezet. A tulhajtott vallásosság 
lassankint csavarta Paul Antal eszét. Elhanya
golta gazdaságát, jó termőföldje parlagorr ma
radt, pedig hat tago családjának szüksége volt 
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a kenyérre. A megzavarodott füldmives eköz
ben égirkkel társalgott. A Jegutóbb pedig ál
landóan hangoztatta, hogy hivják a nwnyor
szágba és egyszPITe csak látni fogják, amint 
angyalok viszik fel az égbe, a többi szentf•k 
me! lé. 

De nem igy történt, hanem rosszabuL mint 
ahogy szE'g1~ny Faul Antal nwgérdemt>lte \·olna. 
Három nap előtt eltiint Zsámbékról és innen· 
től nt>m is mutatkozott többé. 

Két nap rlött azután elindult Faul két na
gyobbik fia, hogy valamerre mf~gl alálják n pJn
kat. Bt'járták a szomszédos községeht, pusz
tákat, sehol az istenes emberre nem talúlt<tk. 
Utjokban igy közeh'dtek Pátyra, amikor a ha
táron egy gémes kutból vizet akartak merni. 
Leeresztették a vödröt, de ugy érez( ék, hogy 
alant megakadt valamiben. Lenéztek hát a 
kutba, s valami embt>r fornlát láttak. 

A két legény rögtön kihuzta a halottat, 
akiben az apjukra ismertek. Megfuit a vizlwn 
és miután jobban mrgvizsgálták, testének jol1b .. 
oldalán nagy ki'sszurást találtak. ~ , .. j 

A két gyt~r.,.k most már· hazavitte az :ip- .·"' 
ját, a faluban pedig nagy lett a riadalom Faul 
Antal esetére. A községbeli csendőrség kutatja 
a halá!Pset előzményeit. 

- Hivatalvizsgálat a járásbiróságoknáL A 
nyári hónapok folyamán az aradi J\ir. törvény
szék területén levő júníshiróság-oknál hivatal
vizsgálat lesz, amelynek teljf'sitésére törn'ny
széki birák kiildettek ki. Mint értesülünk, a 
pécskai járáshiróságot Daniel Lajos dr., a nagy
halmágyit Köller J:inos, a buttyinit Földes Já
nos, a világosit pedig Ribiczey Ferencz fogja 
megvizsgál ni. 

- Vizbefuit arató leányok. Megrendítő sze
rencsétlenség törtP.nt tegnap a fe ls ő 'l' i' ?'!'P"~_~ .-41·:·"'·:,._.~ 
tén fekvő 8zalka község határában."!''''':,, -~-" -~ 
este fürdeni mentek az aratók a 'l' i~'< l.,,·· . -&··/' 
fürdfis közben négy viruló leány ,.,bekpu!Oft:;' 1• 

a vizhc. A bol'l.almas :sL.ereucsétlcn::;t\:,-·'.~ :~: ,...._ · 
sitónk a kovetkezőket jelenti: 

A K .. llmá-r-féle uradalom aratói a mnnka 
befejezése után lementek a 'l'iszára fiirödni. A 
férfiak külön csoportban, az as~<zonyok és le· ti 
án)'Ok pedig ezektől jóval távolabb a füzes 
alatt fürödtek. l<'ürMs közben a leányok P.l· 
kezdtek játszani s addig kergették E-gymást a 
vizben mig egy mélyen kiásott kubik gödörbe 
jutottak, honnan nem is tudtak többé kiszaba
dulni. Amint a gödörbe bP.Jeestek, kétségbe
esett kiáltozással akartak kimenekülni. A kissé 
~ávolabb levő ~sszonyok az~nnal segélyért ki· 
altottak a férfiaknak, de nure azok odaértek, 
a négy leány mt.ír elmerült a viz fenekére. Ki
huzták őket ugyban a vizből, de már nem si-

l 
·l 
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került egyet sem éleirehozni. A szerencsétlenül -.1 .. 
járt ]Pányok: Rovi Eszter, Virág Magdolna, Ko- -~ 
vács Agnes és Sukra Anna, valanwunyi Ap.J.li-~
ból. Az , előljá!óságnak azonnal jP.l('n~-· 
szerencsetlensegPt, mely a holttestek "·~:,i~n--" .• , 
lá~a és a vizsgálat meginditása iránt · I,U'·t!.:,:- · :.::·" 
dPt.t. Az elhalt IP.ányok szülel már mt'í-·'''K•·.:-
tek Szalkára. Szivet facsaró jelenet volt. mirlon ~. 
a sz ülők gyermekeik holttestét a közse!; h t•; '"~ • 
tas kamrájában meglátták. ,,.,c , . "''"'·.•. 

- Kényelines csomagolás. Mindenl:' .",~»ri f:. 

azt a kellemellen érzést, amik:or a postáról <> • ..::· :• ,~ ·• J 

; 
magunkat, amit sietve el akaruk küldeni, ezzel ..:: ,_ . i 
sitanak vissza: Hibás a csomagolás. A posta elvégre ... ' i 

kénytelen szabályok szarint cselekedni és az ilyes- · \ 
miért senkinek: sincs joga haragudni. Más városok· 
ban segitettek már ezen a bajon. A póstákon olyan 
intézményt létesite•tek, amely lehtltségessé teszi, 
hogy a küldemc\nyek pár krajczár lelizetése utan 
hibátlanul, gondosan csomagolva kerüljenek a pós-
láJ·a. IJyen intézményAk, mint mondtuk, minden 
nagy nirosban vannak már. Legutóbb Nagyváradon 
is létesült egy. A fópósta épületében ezentul pár 
krajczárért mindenki jól becsomagoltathatja azt, amit 
akar. Bizony jó volna Aradon is egyet létesíteni. 
Hozzátartoznék ez az intézmény a Yáros pezsgő éle
téhez, emelkedő forgalmához és nagy kényelmére 
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vo\;)a a közönségnek, amely bizonyára örömost von- lasztmány Vajda Istvánnak a srrtésvétel körüli 
né ezt az ujitást. eljárását szabályosnak és az állategészsPgügyi 

törvénynek megfelelőnek találta és miatta a 
- Veszedelmes tolvajpár. Ostendében az f 1 • • 

idén. a miKor a szezon t'énypontja volt, az egye mi vetség nwgállapithato nem volt. A 
egyik knrszalonban, a hol a vil<ig mindPn ré- kal(Lka-dijak szedés(~t csak annyihan talúlta 

l szúf,ől összesereglett előkeló tár·snság mulatott, szabál}·talannak a fegyelmi választmúny. hogy 
egy érdehs pár' ember jelr:nt meg. l~gy impo- nem volt egyt>b mint a rendőrkapitányi hiva
zans külsejli idősebb férfi, ősz szakállal s több talban már az eUídöl\: által meghonosított téves 
énlemjP!Iel fekete kabátjún. Karján elrn<radó gyakol'latnak a folyománva, azért e szabályta
fiatal h-ányt vezPtett, a kinek elökelő, de ~gy- lanság miatt Vajda István aikapilányt 100 fo-

.. · 1 rint pénzbirságra ítélte. 

.. 
szt~ru meg1e r.rH~se. grac?.iozus alakja, lányosan 
pi ru 16, édes arczn fonongásba hozta a fürdő· - A bácskai lány HambUI·gban. A szabad
vPndégPk férfi-világát. Annyit megtudtak ró· kai törvényszék foghúzába igen érdf'kes lakó 
luk, lwgy magyarországiak, és hogy a leány érkezett tegnap. Fogh<izőr hozta Bécsből, ahol 
ugy unokahuga a férfinak. Fürdö~en hamar lelartúz.tat.va volt. Az ·~legáns hölgy eg~·szerü 
üsmerkednPk az emberek s a szép Irént az os- paraszt szlilők gyermeke, Csávolyou (IHcsme-

f 
t•·ndei gavttllérok Plhalmozták figyelmiikkel s gyt>) szü:etett, ntwe Bejánovic.~ Mária. A fogoly 

-~~ nlindenfélt~ suH·etetreméltósúggaL Az egyik vi· nő elegáns mt~gjelenésii, feltünő szépség. Be-
(. rágot ndott nt>ki, másik hüsitővel kínálta, mig jánovics Mária nehánY év eliítt vándorolt ki 
!- l a h:tr·madik rölkérte, hogy hozzon nnki szeren- Hamburgba, ahol ham 1r ismeretségre tett szert 
~· ·! csr>t a játékban s üljön mellé egy félórfí.ra. és egy jó baráqával n3i divat üzletet nyitott. 
r J ~1ús;),q.J aztán a rendörst'gnél K. orosz herezeg Hamburgban nagy ft>ltünést keltett pazar köl-

1 
l tk tt 1·· d h t· k •t f tekezései veL De a vidám élet nem tartott so· ··. -! )•' eo ·t~ze , s e oa ta, ogy 1zen e ezer ran-

·. ~~ot tartalmazó tárczája eltünt a zsPbéből. Alig káig-, mert a sz~p leányt és üzlettársát a. hite-
. , -nogy a hPrczcg távozott, egy amerikai ezredes lezők exekválták, mig végre kimondták eliPnük 

t tow·111t be a rendőrbiztos szobúj 1iba, s be jelen- a csődöt. 60.000 márkát jel~ntettek be a hitelezők. t tf~tle s előadta panaszát. Hugúnak az este va- Bejánovics Mária azonban egyet gondolt és 
r laki lPcsipte a karjáról a kal'pt>rPczet, melyet megszököt.t Hamburgból; hosszas kalandozás l édesanyjától kapott emlékbe. Az örl:'g ur ott is után Bécsbe került, de a hamburgi ügyészség 
i hagyta név 1 egy~t: Király Istt•án nagybirtoko.~, köröző levele folytán elcsípték és tekintet.td 
;. Bwlape.<t.Royal-szálló. Azután távozott. Másnap arra, hog,Y magyar honos, nem adták ki a 
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az érdt~kes pár t>lutazott OstendébőL Később hamburgi ügyészségnek. Az illetékes törvény-
Párbban, Berlinben, Genfben, HamburO'han, szék - a szabadkai - fogja felelősségre vonni 
Münchtmben, Triesztben. Fiuméban, Meh.-icliá- a hamburgi kirándulás miatt Bejánovios Máriát. 
ban, Baden-Bad··nben ütötték fel fejüket s tá- - A feketeruhás asszony fia. Farkas 

· vnz,lSUK után mindenü1 t valami na<Yyobbszabásu Menyhért, a lottó király b ü n társa volt Telkes-
. f lop .• s dt·rUit .ki.. Az a l.egérd .. kesebb a dologban, syné, akinek László fia, mint tüzér Temesvárott 

h .. gy ez év JUnms 15-en Budapesten Pgy feJtünő 
, szr.p fiatal !Pányt ért lopáson n rendörst>g. A szolgált. A fiu boldogtalannak érezte magát és 
~ ~olvajnö azt vallotta, hogy Virlék.lf Irénnek hiv- tegnap szolgálati fegyverével a mellébe lőtt. 
) , l ·~k •. 1878·b~n szül_~tett Lugoson és w hogy .. gy A golyó a tüdőn át a falba furódott. A szegény 1 lúnlly L~tvan ~evu Pmber elrabolta ot két éves tüzér aligha marad életben. 

,......" __ korahan s e~esz 1894-ig Newyorkban fogva - Kina londoni követének esküvöje. A bor
l · -tartot! a, azutan pHd ig beutaz ta vele a vilá<rot zalmas kinai események, ugy látszik, csöppet 
\-· H rni~denü~oásra kénysteritPtte. A lefny s~~ za;_arják meg nyugalmában és deriis ked· 
: ht>szel magyaruT, németül, ft·anczitiuJ. é~- an!ZO· vh.Mn Usih-Cseu-Lo FctuJh-L,~h nr"+ U inn 1on-

·' lul,- A rejt~\.VPS I<ir:íly .Ysh'§.nt: mo!'lf 1tl'frv,7.iTU'!'T . mJ .,...., . , .. "'" ~· ""U1 ""'~'"'""""" ~~J'""', 
E;.Q'Plöre nem tudni, h•)gy a Vidéky Irén elö- mint Londontól irják, a mult héten tartotta PS-

"'' adása igaz-e vagy sem. ki.ivőjét szive bálványával, a kit már régebhen 
·- ,.·~ - Egy olajgyár égése. Arról az óriási tüz- eljegyzett. Szive bálványa pedig kínai hölgy, 
'J. vészről. m..Jy Nt~W Jerst~y állam Bayanne váro- ott, a honnan a követ magával hozta, hires 

· sáblln a napokban Wrtént az ottani olajgyár szépség. Csih-Ct:eu-Lo Fe,tgh-Luh ur az özvegy
leé~PSf~kor, mar említést tettünk. Ma azt jelen- séget dobta el mcfStani házasságával. Első fele
tik NPw-Yorkból, hogy a balottak számát. még sége, Lo asszony, ezelőtt egy évvel hunyt el. 

·~ 
.-dJig nem ~llapithatták meg. A kár mPgha- Néhány hónapig gyászolta őt, azután kábelezett 
lad1a az öt millíó dollá1·t. A tüzet villámütés Kinába ujabb feleségért, a ki nemsokára meg 
okozta. mely a legnagyobb olaj tartányha csa- is érkezett, nagyszámu kísérettel, mivelhogy 

·.,.; 

' 
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pvtt le. A gyár közel··ben lérő Bay Biew száHó előkelő családból származott: aP,ja mandarin, 
porrá ~gett és vendPg-ei közül csak egy mene· még pedig olyan mandarin, a kinek meg van 

' kült nH·g A tüzet lehetfltlen volt elfojtani, va- az ugynevezett pávatoll-kitüntetése. A meny-
loszinü, hogy f'gy héti~ is égni fog még. asszony U. Johns Wood-ban egy palotába szállt, 

-· me ly et C ·ih-Cseu ur ő exczellenczíája rendezett 
- Ongyilkos joghallgató. Egyik előkelő deb· be fogadására. Ott tartottá\{ meg kinai szertar-

.. • reczeni család sarja, Medve Miklós joghallgató tás szerint az esküvőt is. Es a kinai követ. most, 
; j ~p .est.& budapesti l<~kásán mellbe lőtte ma- mialatt hazájában csattog a fegyver, folyik a 
:;-~nt. Sulyo:oan sérülten vitték a Rukuskórházba, vér, boldogan éli mézesheteit. 
~~ """' de az orvosok remélik, hogy még megmen the- - A mezitelen ember. A Rókus-korház 

; :··, '! tik. A rPndkivül szimpatikus fialalember az el- 1 41 számu kórterméb~w~"flw·M:·'emb'ef, i a· kit If fejérvári-ut men~én a Lánymányoson 
· ~t·..._ mult héten Pgy feltUnő szép fiatal debreczf.'ni az árokban eszmélethm állapotban találták igen 

~, ........ szinésznőnek udvarolt. Soknt lehetett eg-yütt hiányos ruhában. Az illetőt, a kiről még most 
· :t . . látni a szép. Plt>gáns barna lanyt és a dMczeg sem tudni, nogy kicsoda, a törvényszéki osvos· 

1-:c"...- fia• al (~mbert, a ki valóságos diákszerereiPmmel tani intézetben ma bonczolták föl. A holtteslen 
. ~ imádta ideálját. Családja nem jó szemmel nézte a külerőszaknak nyomát sem találták az or-
. \ vosok, s megállapitották, hogy halálat agy· 
~ . .:.. ~ fial al ember szr.relmét s Medve Mik lo:mak hárgyagyuladás okozta. Valószín ü, hogy a 

· "'J., ... ,. ·· tá··oznia kellett. Fel:-jteni azonban nem tudott szPrPncsétlen ember lázas állapotában fuit az 
~~.~ s a trgnapi lövéssel akarta befejezni az ő kis árokba, s deliriumában önmaga tépte le testé-

\ l 
1 ~ 

tragédiá át. ről a ru háza tot. A szerencsétlent különben ma 
_ Megbirsagolt rendörkapitany. Ku)iner lefényképezték, s este mint ingyenes halottat 

SíL~tlo1· makói városi tisztviselö fPijelentést tett témetik eL 
Va;''.a lst.~~n ?ttan1 aikapilány ellen. A f1•1je- - Nagy tűz Brizniken. Briznik hunyadme
h·ntő v.HÍJat ket pontban foglalta össze. ~gyik gyei községben, mint tudósítónk irja, nagy tűz 
po11tban atzal vlidolta a., alkapitányt, hogv az pusztított e hó 7-én. Huszonkét ház és számos 
el?z.ő év~k. egyikében egy battonyai. gazcÚlko- melléképület lett a lángok martaléka. A házak · 
dotol Makon m~gvette annak rlisznoit hivata-
talos ha' almának visszaélésével, valamint az ~ulajdonosai szegény földmívesek, a kik épüle-
állategéstség-ü~yi törvény kijátszásával oly idö· tüket nem biztositották és igy sulyos kárt szen
ben, midőn Makón a sertésvP,sz miatt zárlat vedtek. 
volt eirt~ndeive. A másik vádpont szerinl az - Életunt szerelmes. Piros Pál arad-gáji 
alkapitányt a k Júk:lk engt'dMyez.ése uUtn ille- legény szerelmi bánatában megunta életét. 
tektelen. di~a~ sz~désével vádolta. A feljeh·nté,.;- Rnskomorságáról családja is tudott, többek 
re az a Jspant hivatal elrendelte a fegyPlmi közt György nevii öcscse, a kinek vasárnap 
vizsgálatot, mely vizsgálat után a fegyelmi vá- délután föltűnt, hogy a bátyját sehol nem ta· 

'. ·m >·r . ., . ..-• 
a e· 

··~----
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lálta. Végre a magyar-utcza 16. számu házoan 
lakásán, a padJáson Pgy gerendúra fölakasztva 
ráakadt b:ityjára.. A fiu lármája Öl';szeszaladtak 
a házbelkk és elvágt<ik az öngyilkos kötelét, 
~.·~ már késő volt. Masztig Emil rendőrtistt és 
Ottvös Dániel dr. kerületi orvos, kiket az eset
ről értesitesitt~ltek, már csak a beállott halált 
konstatálhattúk. 

- Egy festő emlékei a transzváli háboruból 
1lfottimer .Menpe.~. a hires angol csatakép-festő 
most tért vissza Dél·Afl'ikú.ból Londonba fis a 
sok vázlat mellett, a mit a harcztéren készi-
tett, egy csomó erdekes anekdotát és megfi
gyelést is hozott magával. Martimer ~len'pes 
főleg az.Mt ment Déi-Arrikábu, hogy a háboru 
hőseinek arczképeit megrajzolja és ebben a 
tekintPtben nagy rekordot ért eL Az ütköze· 
tek viharai között. is kitudb vinni, hogy lord 
Robert8, Macdonald, Freneh és a töhbi had ve~ 
zér ülji:in neki, sőt hazatérőben sikerült lf•arcz
képeznie sir Alfréd Milnert, "Afrika legelfog
laltabb emberét" is. Mortimer Menpes jelen 
volt. a paardebergi ütközetnél is és erről egy 
pár érdekos mel;{figyelést tud elmondani. Leirja 
hogy Bobs (a hogy lord Roberts-t népiesen ne
vezik) egy magas kopje csucsáról figyelte az 
ütközP-tét és egy perezre sem vesztette el hi
degvérét. ~lindössze annyihan árulta el ideges
ségét, hogy két ujját folyton egymáshoz dör· 
zsöl! e . .Mellette állott lord Kitchcner, czigaret
tá\'al a szájában, melyet izgatottan rágcsált A 
czigaretta n'g elaludt, de lo:·d Kitchener csak 
rágta, -~eli.~dultságába~ é_szre s.em véve, hog~·~, ..• ,. -··
n em fustol ... A muvesz egy1zben elm-Jndla ""' · 
lord Robertsnek, bogy a paardebergi ütközet 
után lerajzolta Cronjét is. 

- Hát Cronje asszonyt nem raj~olta le? 
- kérdé a tábr.rnok. ·. , ..... 

- Nem. Cronjené nem volt reábirható, 
hogy madelit üljön - felelt Menpes. ," 

- Persze, persze - szó\t nevetve Roberts /' 
- nem is hiszem, hogy akadna asszony, a ki · 
le engedné magát rajzolni, miután három na
pot igy löltött el, ét.len-szomjan, sáros árok~ 
ban ft>kve. 

Mortiner Menpes . mey;látogatta Czeczíl 
Ph,.,!, ,t i .. és megkérte, hogy engedje magát 
le!~Jl.V•u•· 

- ~zivesen - szólt a pPnzk-i'r'fH,-~e-,.--.' .. -, 
csak egesz arczczal és nem profilban. hn egy=- _,._, 
szerü. becsület.es ember vagyok és szeretek 
egyencsen a szemök közé nézni az emberek-
nek. Higyje 1:'1 nekem, hogy a ki profilképet . 
készittet magáról, az nem ber.sületes em ber. .~.~- . 

A mü vész eleinte meghlik kent ettől a 
furcsa kitöréstől, de csakhamar rájl>tt, hogy 
miként kell bt>szélnie Czeczil Rhodeti-szeL """-
Tanu ág er·re, hogy mikor Rhodes egy üléa ,,~, 
alatt megkérdezte tőle, milyennek ,találja az 
arczát, a müvész már egészen szája ize szerint 
tudott felelni. -

-. Meg vagyo~ lepetve - mondá .~ hogy 
menny1re gyermektes. 

- Igen, igen - hagyta helyben Rhodes 
- oly~n arczom van. Egé:szen ~yermekies, ál-
modozo kifejezésü, a minthogy valójában nem 
is vagyok má..-:, mint egy romantikus álmodozó. 

.. """·"' Igy szólva Rhodes, megnyomott egy csön
gettyüt, n:tire vil!ámgyorsan berohant egy titkár. 

- M1kor szalltthatjuk a 100.000 darab fát'? 
kérdé a "romantikus álmodozó." ~ 

- Hat hét mulva. . , .. -·· 
- Az késő. Csak ugy nyerhetek -ézen az 

üzleten, ha már két hét mulva szállitbatom 
a fákat. Intézkf'djék, hogy holnaptól kezdve 
2000 emberrel több munkás dolgozzék a fűré
szeknél ... 

Érdekes és j~llemző az az anekdota is, 
melyet Menpes Rhodes és Rudyard Kipling ta
lálkozásáról mond el. Kil-ling vendége· volt 
Rhodesnek és ez a hires irót körülsét.áltatta a 
dominiumában. Egy kis magaslatra érve, Rho· 
des bosszankodva vPtt~ észre, hogy három al
mafa elzárja a kilátást. Szót sem szólva egy,. · 
közeli kunyhóhoz ment, kifAszitette az ajt.ót és 
fejsz~t hozva, leütötte a három almafa koroná
ját. Ezután visszament vendégéhez azzal, hogy: 
Sirc, sza.bad a kilátás. 

- Betörés. Vitóczy Antalné pankotai lakos 
házába az éjjel ismeretlen tettesek álku lescsal be
hatoltak s éléskamarájából mintegy 20 oldal szalon~ 
nát, egy láda szappant és egy hordó bort, lakószo
bájából pedig 70 frt készpénz elloptak. Valószínű, 
hogy ezeket a lopásoka\ egy jólszarvezett tolvaj- · 
banda ..-iszi végbe, mert hasonló esetek az egés~ 
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kórnyáken cs!'.i:nem n&pont.a fordulnak el6. A rend
örség me~kezdte a nyomozást. 

- Betégség elöl a halálba. Ozv. Beres 
Lászlóné született Csöke Borbála asszony nap

. f\Zámosné folyó hó 7-én 48 éves korában Vilá
goson felakasztotta magát s ~~}ire hozzátartozói 

• észrevették, kiszenvedett. A vegzetes tettre be
,~teges állapota vitte. 

- Kifogott holttest. Az óbudai kikötőben 
az "Ipar• n~vü vontató gőzös kerekei közül 
ma reggel egy 20 évesnek látszó férfi mezi
telen holttestét szedték ki. Valószinü, hogy a 
szabad Dunában való fürdésnek az áldozata. A 
temető halottasházába vitték. 

- A szabott ár a vevök érdekeinek & bizto
sitására van, mert, a szabott ár teliesen kizárja a 
vevó kárositását. Eppen ezért ugy a helybeli, mínt 
a vidéki közönségnek szivesen ajánljuk Porter Vil
mos koronás áruházát Aradon, az Andrássy-téren a 
Központi szálloda épületében. Ez üzlet a legszoli
dabb alapon lesz vezetve, tulajdonosa állandó vevö
kört biztosított magának helyes üzleti elvek alkal
mazása által. Porter Vilmos koronás áruháza Taló
ban megérdemli azt a pártfogást, a. melyben a kö-
zönseg reszesiti. · 

- A vásár vendégei. Az vásárok elmarad
\· batatlan vendégei: a zsebtolvajok is megt'lrkez• 

. __ t.ek az aradi nyári vásárra, bogy a kínálkozó 
··· - jó alkalmat {elhasználják. Tegnap letartóztattak 
_,_..köz.ülök egyet : Szász Sándor battonyai suhan

. , ' czot, aki az állomáson egy battonyai lakos zse
béből 35 frtot tartalmazó pénztárczát lopott ki. 
Benk6 Rózália ár~aházi cselédleány zsebéből 

.... - pedig a vásári sátrák között 18 frtot loptak el, 
-· ·~ .. de a tolvajt. még nem keritették kézre. 

- t.letunt leány. Bzabó Mari 21 éves jász-
berényi születésü bukott leány az éjjel Buda

esten Őz-utcza 4. sz. a. levő lakásán életunott
ból foszforoldatot ivott. Bevitték a Rókus-

kó ba. 
- t<~~~~. fUt ök vizsg á ja. A gőzgépkezelök és 

k,:z•n'~:<•l; ·w,~közelebbi vizsgálata f. hó 14-én szom
l.ru_,..\ 1 r--~ ;1. •· ~ta.rtatni. Jelentkezni lehet a kir. ál
!_,;,1epü·. :<.ér· ·-tivata.lnál. 

- \'<>.::..:.. napi krónika. Budapesten a csömöri
u•, ~s t~rf.,lr ts-utcza sarkán tegnap éjjel Pilisi 

. Lu::u.10 .;~ ;. ilisi János kéímive><se~óodd\.d 0~:6-

. ~·••wHft!i''li~ csomó közÖshadReregbeli baka. A 
. · hadfiak elővették oldalfegyverüket, s Pilisi 

.'*"· 

' Lászlót. ugy összeszurkálták, hogy haldokolva 
~- került a Rókus-kórházba. A hős bakák elmene

kiiltek. - Bchubert Alajos __ ezimlestót Hasler 
. ".;.-M" Sándor ruh~tis~t~~·éifel a Csengery-utcza 9. 

___ szám alatt ~ ~lőtt a földre tep~rte, az-
, ·_.. után ö~zurkálta. A késelő elmenekült, a se-
,..- besült pedig a Rókus-kórhá:tban fekszik. 
"'-- - T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 

-hogy R/vliss Nándor könyv- és papírkereskedő 
urat \Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 

,,."......., -képviselöséggel ruháztuk fel, ki elfogad rnin-
. del't"'t. nyomdánkat, valamint az Aradi Közlön) 

··· kiadóhivatalát érdeklő rne~bizásokat.. 

Botrány egy vasuti áll om ás on. 
- Letartóztatott ügyvédjelölt. -

Arad, julius 9. 

r·,·· 
.-_, 

Szerdán éjjel csinos botrány játszódott le 
a szabadkai pályaudvaron, melynP-k következ
_té ben egy ik vas u ti hi va talnokot állását 6 l felfüg
gesetették, a helyettes főnök ellen pedig, aki a 

- botrány előidézője volt, fegyelmi elJárást indi-
f~-

' " ' ' '.o 

--tottak 

Az eset részleteiról tudósítónk a követke
zöket jelenti : 

~ A -~~,_,.~ szerdáa éjjel 11 órakor a Budapest felé 
_, r,..J.nduló személy at elindulása előtt Králits 

! · · --.J&nos helyettes ál ásfőnök egy barátja ké· 
,_,;-· nyeimére, a már indula: kész vonathoz még 

{ 

"" -_,_. egy kocsit csatolttatott, m l a többi kocsikban 
az uta~ok már ugy elhelyez tek hocry a ba-

~· ~-----··rát, aki eg~sz éjjelen át volt k 'tele~ utazni, 
... -nem feküdheL~tt le. Az első és m dik osz

tályban az összes' helyek okkupálva 
J. szabadkai jól ismert ügyvédjelölt s alé-

·... - kos huszárnadnagy sem jutott oly kényel es 
helyhez, hogy fekve utazza át az éjszakát Bu
dapestig. 
· __,.Látva, hogy az állomásfőnök még egy ko· 

''• -:r..r....,., ....... .. ....... 

ARADI KÖZLÖNY. 

csit csatoltat a vonathoz, leszállt és daczára első 
osztályn jegyének, a csatolt kocsi egyik má
sodosztályu fülkéjébe akart beszállani. 

lo.Iiközben a kocsi a vonathoz kapcsolta
toU, Králits helyettes állomásf&nok odaszólt 
J.-nek: 

- Na ja! ha az ilyenféle utaRok rnind külön 
kocsikra várnak, akkor a vonatokat sohasem 
lehetne elindítani. Különben ha sokat henczeg, 
egyszerüen nem engegem elutazni. Nem va
gyunk rászorulva, hogy akárki emberfia utazzon. 

A háttal álló J. erre mefordult, visszauta
sitotta a helyettes főnök kifejezéseit. 

Szó szót követett, v~gül az állomás főnök 
három rendőrt hivatott s J.-t le akarta tar
tóztatni. 

A rendőrök mindegyike ösmerte J.-t, de a 
főnök parancsának engedelmeskednlök kellett. 
Ekkor közbelépett Törzs J. forgalmi hivatalnok 
aki akkoriban szolgálatban volt s J.-nek is jó 
barátja lévén, nem engedte J.-t letartóztatni. 

J. beszállt az id&közben csatolt kocsiba s a 
vonat eliédult. 

Králits h. f<inök a vonat elindulása után 
magához hivatta Törzs forgalmi hivatalnokot s 
állásától felfüggesztette. 

A jelentés is megtétetett az államvasutak 
igazgat6ságához, ahonnan az a sürgöny-válasz 
érkezett vissza, hogy Törzs állásába azonnal 
visszahelyezenM. 

Péntek délután a 6 órai gyorsvonattal Sza
badkára érkezett a m. kir. államvasutak igaz
gatóságának kiküldött fegyelmi biztosa, aki 
tegnap délelőtt megkezdte a vizsgálatot ez 
ügyben. 

l. is visszatért időközben Szabadkára s a 
fegyelmi biztos kezeihez juttatta irásba foglalt 
feljelentését Králits János helyettes főnök ellen. 

Vasuti körökben azt hiszik, hogy a főnö
köt rövicl iclón hP.lii.\ elhelyezik SzabadkáróL 

VAROS ES MEGYE. 
Folytatólagos sorrendje 

az Arad szab. kir. város törvényhatósági bizott
sága részéről 1900. évi julius hó ll-ik napján 
d. u. 4 órakor tartandó rendes havi közgyülé· 

sében tárgyalás alá kerillő ügydarabo.knak. 
86. Urbányi Béla főpénztárnoknak hat heti 

szabadságidő engedélyezése iránti kérvénye. 37. 
Az aradi zeneked velők egyesületének előter
jesztése az általa fentartott zenedének átvétele 
vagy városi jelleggel való felruházása iránt. 38. 
A tiszti főügyész előterjesztése a polgármester 
nevére létesitett alapitványra vonatkozó alapító 
levél szövegezésével megbizott bizottságba egy 
tagnak kiküldetésa iránt. 39. A városi keres
kedő tanoncz isküla bizottságának jelentése a 
lefolyt i:skolai év tanügyi állapotáról. 40. A 
nmélt. ro. kir. belügyminis:t.leriumnak intéz
vénye a városi árvaszék szervezete és gazda
sági pénzkezelésére vonatkozó szabályrendelet 
módositásának jóváhagyása tárgyában. 41. A 
tanács jelentése Kilényi R. és társa által a vá
rosi bérház épületben bérelt bolthelyiség bér
beadása 1ránt tartott árverés eredményéről. 

TÖRVENYKEZES. 
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mulva ismét 11 fővárosba s itt a Muzeum-kör
uton csavarogva észrevette Juháse Mari nevü 
ma~á?.z~nőnek ezüst óráját és lánczát, _amely· 
derekavebe volt dugva. Nyomon kiserte a 
leányt s midőn ez a Kelementári szökőkuthoz 
ért, Becző melléugrott s egy ~yors kézmozdu
lattal kirántva az órát és lánczát őrült futással 
a Kec'lkeméti-utcza felé iramodott. A leány 
lármájára azonban a járókelők lefülelték a 
vakmerő tolvajt s átadták a rendőrségnek, 
amely már ekkor nagyon is érdeklődött holléte 
iránt. Lopás büntettéért és lopás vétségéért a 
törvényszék ma Haupt biró elnöklate alatt 
1 évi és 2 havi börtönre ítélte Beczőt, aki meg 
is nyugodott az itéletben. 

NAPIREND. 
Julius 10. Kedd. Róm. kath. naptár: Amália szW: -

Prot;ostáns napt r: Amália szüz. - Görög-keleti naptAr 
(jumus 27.): Sámson, - A nap kél 3 óra 57 perozkor 
nyugszik 7 óra 39 perczkor - A hold kél 5 óra iliJMirc:.: 
kor, nyugszik l óra 45 perczkor. / ;• _..,.... 

Időjárás. Légnyom!li' re~rvr-~ 7 "~"t-or· 763 9'" mH~Jii~Pró-__,.; 
ter, délután 2 órakor 71\:!·0 m•ii:rr.~.'-"r - !ll'>!r.~l,.;k r~ 
gel 7 órakor CO + B l), ll~'>h:·~<.:.L :!. ><~k<,1 '-~ .... :!O· 'l -- " 
Szél iránya és eroje :e;::.~·< 7 ó r-tk<'~ '.t z. O.éiut.il'• ~' ; r:\- i 
kor DN. !. - Ft•lH:·~n r·''!e;ol 7 órP.I/"•Jr rkr•dc, df>luHm ·~ ""'""' 
órakor felborult .:~avatll~k- !v. nwbht 2t órlthan 4 ;.wn. , .... 

Időjóslás. ' k(i;•.poutl met"l r.}[o~::!~l m,,.~·-·tr.·';;- f."~.i- · 
ra küldött távit·.ota.i ~:· ~in• a :nat napra a ilo~'tetKW 1C.V. 
Járás várható: Helyenként csapadt•k, hüsü!,: c•1•o. -/"-

Julius ll. Városi közgyűlés délután 4 ÓTakor. 
Julius 14. Az arad-hegyvidéki turista-egyesület kirAn- '. . ·

dulása a gainai csúcsra. - Körállatorvosválasztás Cser-
mön. - Gözgepkezelük és ka.zánfütök vizsgaja. 

Julius 15. Az aradi hentesek kölcsönös ll:árb\ztositó 
szövetkezetének közgyülése délutiul 4 órakor (lpa.rtet.tület.) 

Augusztus 15. Tisztiorvosválasztás Eleken. 

•• r r • • ,1 

KOZGAZDASAG ES KOZLEKr~l-~.' 
Vásári jelentés. 

- Aradon, 1900. julius 6-8. tartott orsz. AllatvABB"'(.' 

A felhajtás első napján bonyoUtot ·11 1r :_,-\ 
az összes üzlet háromnegyed részét, a 11 . •. "-
napon csak lovakat árultak, harmadik._ ., 'i:HJu. ---:-· · ~ 
éppen semmi forgalom sem volt. Jul'''" 6·:-\n · · 
igen élénk keraslet me\lett sok jó mi::_r::··~ 
ip;ás és hizlalásra szánt ökör adaiott e-J, f,,ltlE-j· 
toltak számos jól te1ejö !ajta kis borjas t~::::b-
net és elegendő jó igá\.1-. lovat. A sertésvásár 
csak egy közepes hetipiacz igP-nyé:-:ek felelt meg. 

Felhajtatott H:25 drb szarvasmarha, 1685 
drb ló, 485 drb sertés, 392 drb bárány és 
4 kecske. Ebből elkelt 999 drb szarvasmarha, ,, 
1062 drb ló, 277 drb sertés, 169 drb bárány és 
2 kecske. 

Arak a következő\\ : 
Szarvasmarha vásár: Hzarvasmarha levágásra 

elsőrendű párja 640-720 koronáig. Szarvas
marha levágásra másodrendii párja 360-480 
koronáig. Szarvagmarha hizlalási czélra 590-680 
ko:~náig; lg~ökör_ párja 490-740 koronáig. 
F~Jostt:hen k1s, borJas 13_5-390 koronáig. Szo
posborJU levágasra darabJa 14-28 koronáig. -
Rugottborju drbja 52-110 koronáig. Juh párja 
-.- koronáig. Bárány párja 11-12 korona 
-fillérig. Tehén levágásra -.- koronáig. 

Lóvásár: Remondaló dr b ja 520-560 kor. 
Hint?.sló , ~árja 920-1200 kor~náig. Ig~sté ~ls~- _1 . 
rendu parJa 480-6'20 koroná1g. lgásl\) ma.sn~T-· · 1 
rendü párja 250-:360 koronáig. Paras::Ho tl<'í.;!a ~· 
200-240 koronáig. - Rossz ló (levá;:::~.;r,l) 
drbja -.-koronáig. Elosigázott ló drbja -+f•-'!Ó ·· 
koronáig. 

Bertésvásár: Bizott sertés klgrja -- f _._ · _ .... 
lérig.- Félhízott sertés klgrja 78-64 fíil~.r~c•. 
Süldősertés párja 36-50 koronáig Pl'C',,•r 1 ~~
malacz drbja 4·oo-5·oo fillérig. Fiaskor-..>1 urb,>~ 
45-90 koronáig. Paraszthizlalásu sert(>1"" ____ .::_ 
koronáig. Három hónapos malacz parja -.-

§ A tolvaj lakótárs. Fiatal, alig 20 éves koronáig. 
lakatoslegény állt ma a budapesti büntető- Ba1·om{ivíÍSár: Hízottliba párja 10-12 · ,.. 
törvényszék előtt lopás büntettével vádolva. koronáig. Soványliba párja -.- fillérig. -
Beczff Sándor ez év február 18-án lakást, illetve F~a~Uiba párj~ _4_ü0-5·5o k~ronáig. Kappan 
ágyat bérelt Lezsák Sándor gy~&ri munkásnál. pafJa -.- fi11eng. - ...-ldm csirke sütni· 
Nfigy éjjel aludt itt, ötödnap reggel, midőn val? párja ~·?o-2·9ofill~r.ig._ .Idei c...;;irke rán
egyedül maradt a lakásban, feltörte szállás- tan~ valo pal")a 80-:-:"f.20 f1lleng. Gyöngycsirke 
adójának három szekrényét és két lakótársá- párJa -:-·-. k~roná1g. - Rucza párja idei 
nak ltidáit. Ami csak.· értékesithető ruha és 1"90-z·oo flilértg. Pulyka párja-.- koronáig 
és ékszernemüt talált ·ezekben, azt mind. el- Tojás l drb 4 Wlér. · 
vitte. A lopott tárgyakkal kiszökött Er ~bet- Halpiace: ~l~ven hal klgrja 2 kor. - fillt'írlg 
falvá!a s itt értékesithette azokat. pénz, Vág?tt· hal k_lg~}~ 1"40 fll~érig.· Jegelt halak 
amelyet ily módafi szerzett, csa mar elfo- klg~ 1.20 flllertg. - Aprobalak klgrja .65 

lopásra határozta el magát. Bej tt néhány nap ./ - ·· 
gyott, s Beczó felbátorodva első erén, ujabb fiiléng. Kecsege klgrja -.-·fillér/ig. .1· 

/ ..", /" / l /. "" ·-. -· ~ . . { " / •/y/'. ........ 4Qif.i4ilfllte: .• ,)- --:-.~,JOli ,#.. ~ ~ ./ ' '-,..",.. , """- .... ... .r' . ~·--

• 

.--.. 
,....,._~··''' ... 
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_I_O ______________ --;-___ __;;A..;;.R~A;;...D;;;...;;;.I...;:K;.:;;..;;Ö...;:Z.;;.;L::: . ...;:Ö;...N..;..Y..;;;..;... ---~-----------t..:.go_o..:., . .!..ju:.:l.:.:iu::s....;l:.;,:o.:.._· J ~_.._,.' 
- Nekem igen. Igaz ugyan, hogy amolyan -~--• = Utmutatás a szöllibirtokosok számára. A 

földmivelésügyi miniszterter kiadványainak sorozatá
ban ig&n becsas mü jelent meg & kisebb szólóbirto
bosok kioktatására. A könyT czime: "Utmutatás a 
must és bor okszorii kezelésére", irta Csanády 
Guszlás dr., a keszthelyi m. kir. gazdasági taninté· 
zet igazgatója. A könyv igen has z nos utbaigazitást 
ad a szüret elókészületére, szüretelésre, ismerteti a 
must alkatrészeit, a bor erjedését, forrását, a külön
féle borok készítését, a bor kezclését, a must és 
bor javit.ását, a bo1· egészségót és borbajokat. Füg
gelékül közli a könyv az 18H3. évi XXIII. törvény· 
ozikket a. mesterség11s borok készítésének és azok 
forgalomba hozatalának tilalmazásáról szóló 1893. 
évi X..XIIL t.-cz. végrehajtasa iránt. A könyv ára 40 

igazgatá Szolnok. - Vinter Illés állatorvos Szol
nok. - Bobb \dolf utazó Budapest. - Weisz Ar· 
min orvos N.-Halmágy. - Dr. Horváth Balázs tanár 
Kassa. - Dr. Haraszthy Sándor tanár Keszthei'y. 
-- Milchofer Mór utazó Budapest. - Hauser Antal 
utazó Kassa, - Krausz József utazó Bécs. - Lan· 
dersberg Ede magánzó Sze~ed. - Militzer Lórinoz 
utazó Bécs. -· Sugersen Gyöt•gy gy:iros Budapest. 
- Mesr.lényi Dezsőné mag:inzóné R:ikospalota. 

groteszk alakban, de a világ méais tükör ·a 
mely tetteinket veti vissza, ha e t>cselekrde'tek 
dicséretesek, de még inkább ha kárhoztatásta 
méltók. ' 

-: f~s ha igaza volna a világnak~eg· 
csalnam . . . ? · ""' 

- Örült Yag-y! 
Kihivón kérdezte ismét: 

·.·· 

- ~~it tenne, ha m~gcsalnám 1 
- Nyomban elválnánk. 
-. lgtm, a válás,, ez a· maguk elégtétele 

hasonlo esetekben. Elválnak: hogy alkalmuk 
legyen marékszámra a hlitlenre dobni azt a 
sarat, a mit a világ mocskos plety kája szórt 
házuk tájára. , 

Nyugodtan folytatta a férj, mintl1~e 
szakitották volna: . ..,. 

~· ; 

'l 

t · "fillér. Lelk~szek és néplanitók a földmivelésligyi 
; : mi~teriu~ borászatt osztályához intézett kérelemre 

Vass szálloda. Kutasi D. utazó Budapest. -
Cokic Henrik utazó Bécs. - Petrovics AureJ ügy
véd Nagylak. - Greiner Dezső utazó Bécs. -
~l11zei Béla gyógyszerész gyako1·nok N.-Bánya. -
Risztica Lázár kereskedő Budapest. - Czartoryski 
Zsig11\ond tyukszemorvos Budapest. - Senlesinger 
Alberfr utazó Kassa, - Duschener Kristof utazó 
Bécs. - Braune Adolf utazó Budapest. - Bloch 
Sn.lamon kereskedő Eperjes: - Hausle András utazó 
Budapest - Fisch Lajos utazó Budapest. - li'ischl 
Adolf kereskedő Budapest. - Bil ,János kereskedő 
Temesvár. 

- Ha meggyőzödném róla, hogy, meg· 
csaltál, rögtön elválnánk, de a vúlás .okát 
kizárólag rám zuditanád. Hütlenségen értél. 

: ~gyr~l·~~fják. 
~"'~·:" \. 

A férfi jó hirén ez nem ejt csorbát, mig az 
asszonyt, az anyát, Jeh•1tet!en né teszi. 1viiben .• / .· 
kUlönhöznék a férj attól, a ki aljas vágya · ~~
kielégitése k~dveért pellengérP- állit0tta a köny- 1..

\\ · Budapesti árú- és értéktőzsde. s A ll N O 1~. 
l..., - Az A r a d i K ö z l ö n y thirati tudósítása. -

Budapest, julius 9. 
nyclmü, a gyönge teremtést'? Nem, nem, a 
szégyent, a gyalázatot hozza rá a kedYese, 

' 
i-

D é l i t ö zs d e. Buzakínálat kielégitő, vételkedv kor. 
látolt Lanyha irá.ny~at me ll ett 14,01)() métermúzsa került 
íorgal,Hnba. 5 ftlll·ri!{ olcsóbb árakon. Bgyéb gabonane
müek küzül tengeri szilárfl. rozs nyugodt, zab gyönge, 
Arpa ~egllatározott, repcze szilárd. ldüjurás változó. 

l 

Zárul 12 órakor: 
/ Buza o któ b erre . . . 

Rozs októberre ... 
Zab oktöherre . . . . 
Tengeri juliusra . . . 
Tengeri augusztusra . . 
Tengeri 1901. mi\jusre . 
Rrpcze augusztusra . . 

Zárul 4 órakor: 

7.79- 7.80 
6.130- 6.81 
5.22- 5.24 
5.?0- 5.71 
5.74- 5.75 

. 4.82- Ul3 

. 13.20--13.25 

A jukker-asszony. 
Irta: Kövér Ilma. 

{F~Jyta~.) 

Már egészen fönszóval beszéltek Derney 
Sándorné ugynevezett stiklijeiről és hovahama
rallb már csak a legkétesebb társaság érintke
zett vele. 

A milyen mértékben apadt a rPgi környe
zet EZáma. oly arányban lett gyakori látogatója 
a szép asszonynak Pándy Lajos. Hisz házior
vosuk, hisz kebelbarátja Derney Sándornak. 

- Nem találod, hogy előnyére változott a 
Buza októberre . . . 7_83_ 7_84 feleséged '? - kérdl'lzte egy alkalomból a fiatal 
Huzs okt:>herre . . . 6.84- 6.85 doktor az ő jó barátját. 
Zab oktülwrrc . . . . 5.74- 5.76 - A mennyiben most nem rójja folyton 
Tco~eri juliusra . . . 5.23- 5.24 az utczákat. 
Tongeri augusztusra . . - ---
Tt'IWf'ri 19tl!. mi1Jusra . -.---.- - Es nPm biczikli7.ik, nem iiz semmiféle 

ez én elveimmel nem fér össze, ho~y ebben 
tártiul szegődjék a férj. De végézzünk e frivol, 
ízléstelen tárgygyaL Sok együgyű fecsegésedet 
elhallgattam, haMm ilyesmiben nem türök , 
tréfát. Hágalmaznak és a mig érdern~s vagy 
rá, meg foglak védelmezni ; ha azonbaq_ még 
több tápot adnál e rágalmaknak, határt vonok :'·· 
léháskodásod elé. 

Derney Sándor tovább fejtegette elméletét,·· 
a nélkül, hogy Klára csak egy ig!\vel is félbe· 
szakitotta volna. Bevallotta, hog,\· mindez ideijf ""'
gyermeknek, rosst:, rakonczáLlan gyermeknek , 
tartotta a feleségét; egy édes csecsebecsénrk a . 
gyermeke anyját, a kivel soha se iparkodott ,.,"'" ' 
megértetni magát. Ebben hibázott, ezért a hibá.·"' ---;
jáért lakol most. · 

(Vége következik.) 
Répeze augusztus1·a . . -.--.- sportot s a magaviselete is sokkal diszting,·ál-

- z 1 ó korona tabu. Dicsekvés nélkül mondom Sándorkám, _-_;. .... <4.::.~-·-·· --
~ '·· áru 4 rakor: d r 

~~~~~--.. ~~h;QN~~,·~p;z~.t~n~r~k~r~r~il~\~n~SZ~-;~)~.1~~~------~::~~~ .... ~--~~~~tL~~~~e es Ooiltrdk ~teb;~l!~~"'"-'i.:~ ... _: . -
Mag,\ ar lllf.,·li·~szvéiíy~-:-: . . • • . . . M b .. . 1 t t'ák. h., ... -., ..... f-< -~ (Érvényes 1900. évi rná.fus·tr~ ............ •----~ ... --
T , · 1·1 k · · 46:i ert isz os igazsng· na c nr J , ogy a erJ U""'T"'vn ... , --.cszamnu uuau · ,.,.,7.vPny . . . . . . . .- AkADitÓL AR.•oo.-\ , __ '·. 
kima-).furán~'i vasnui réSZ\'ény . . . . 527.- tudja meg legutoljára, a mit legelsőbben neki " n ~ 
Osztrák-nmgyar államvasuti részvény era.- kellene tudnia. 
Kiizuti vasut · · · · · · · · · · · ·;,y:;__ 1\:i:'tra tényleg nas:-.rot változr>tt. I~s a vWt!! 
Városi villamos vasut részvé nr . . . 303,- - u 

Szeszüzlet. 
-Julius 9.-

Mai jr.g-~·zéseink: Készárú nac-yhan nyers SZI'S7. 115 
korona, kicsinyben 117 korona. finomított szcsz nagrhan 
118 korona. kicsinyben 120 kor.ma., hordó n<\lkül per 100 
liter D;"o. beleértve íO korona fogyasztási adót. 

Sllilritott moslék ll korona métermá.zsúnként. 

Hivatalos árfolyamok 
a bndRpetdl Aril. éM értéktéizs«lén. 

se bc:,;zdt már jukkerkedú::;eiröl ; nem a kaczéi'· 
ságnak art•ól a százféle válfajáról, melyben a 
tökélyig vitte. 

De kezdtek suttogni arról, hogy Derncyné
nek szereti.íje van és hogy Derney S:'tnd0r 
oly együgyü e tekintetben, mint egy született 
fi>I'j. 

Jellemes ember nem ad a névtelen leve
lekre; de mikor olyast tartalmaz, a mit ő már 
elgondolt a besugó elöl, csakhogy épen szava
kat nem mPrt adni a gondolatának, hát 
ilyenkor tüzes betükkel vésődik agyába az a 
néhány sor: 

Budapest, 1900. julius 9. 

Magrar ara.nyjllraMk 4°/0 

"r. gy őszinte barátja figyelmezteti önt, 
96.25 bogy a felesége megcsalja. Kedvese van." 

Mag-~·ar· koro~i:l.ra1lék 4% • . . . . 
~!agyar aran~· 4f~Of0 •••••••• 
Ma~o,"·ar eaüst· 4~/r,0 /0 • • • • • • • • 

91.10 ~z az őszinte barát természeteseHm. 
120.50 ~ 

. . • . . 99.6o más, mint va . ~é .. ~érti 
• -..:<· ·'':,,· 97.50~ -· · , "' a csmos nem az o baJamak Mag~· ar keleti vas ut • . . . . ·. . . 

Ma!{Yal' fíé!dn·lll'rmontesitést k~tvény 
Mag)·a.r italm,·.gv;'ilth"i l:iih.--ény . . . . 
Horvát-sztavon röldtdwmHmtf'sltési kötvény 
_Magyar nyeremén.v-~or~:jl'gy ki\il:~iin . 
.-i'i;;~.aszabíti\'IF;: ,j 1;" szegedi külesiin 

·· Osztnik papirjá.radék . 
Oszt.rúk jflrarlűk cziist 
Osztrák járadék arany 
Koronajúradék . . . . . 
HWHki államso~jcg-yck . . . 
()sztrálr-magrar bankrószvény . 
Magyar llltelbank rós~xény . . 
Oaztrúk hitelintézet résZ\'ény . 
Osztrilk-ma!!'~·ar á.llarnvasut . . . 
20 frankos ar:111y (Napvl or) , 
Német birodal w i már ka 
London , 

90.50 rabja; vagy amaz urak egyike, a kiknek mellő-
~~:~~ zésével Pándy Lajost tünteti ki barátságával a 

158.50 szép Derne;yné. 
I::i9.- A férjnek egy árnya:attaJ sápadtabb volt az 
97.- arcza, s még egy ujabb barázdát rótt rá a belső 
96·70 harcz, a mely már számos rovást tett a férfias 96'50 • b . t ... h . b h t • l .. 
97 __ a raza on. ~"'- ang)a azon an a arta an onura-

. 1:34.50 lomról tanuskodott, mikor a levéllel belépett a 

. 17~5.- felesége szobájáha. 
~~~-5tl - A névtelen levelek~t minden józan ember 
66!:50 elolvasatlanul doh ja. a tüzbe; én azonban ugy 

. . 19.27 tettem ez alknlombol, mint azok, a kik több
-.- ségben vannak : elolvastam. Tedd azt te io;, 

242·50 miheztartás végett. 
-====-~====96=.5=° Klára elolvasta. Vállat vont. 

- Hágalom. 

Páris ........ . 

-Julius 9.-

Faher Kereszt szálloda. Rosenberg Mo 
Budapest. - Singer 1fiksa utazó Bécs. -
Salamon ut.a.zó Béos. - Rieroer Sámuel utazó 
dapf'st. - Schlioliter Mór utazó Budapest. - Meye 
Frigyes utazó Becs. - Fehér Dezső ut.a.zó Buda-

·~ ~st ......." Klein AMQ.in utazó Budapest. - Bök Géza 
~~ ..... , '"' -~ 'l: ~ ....._, 

' ; 
-;:., ',./."\.,.:·"· 

- Ha nem tartanám annak 
Egyet rándult az egész teste. Ökölre szori· 

totta mind a két kezét. Folytatta : 
- Ne feledd, hogy rágalomból kovácsolnak 

fogalmat az ssszony hirnevéről s ha nem keriili 
még lal~zatát is annak, a mi homályt vethet 
'ó hirére. -~ 

- Mon m már számtalanszor, hogy 
ne m nem im nw_a világ. 

'\ '" ·- \ . 

Budapest felé indul: 
:\ac-y,·hradr·a rr~~el 5.10 
G;vor~vonat r···;:c;el R.IS 
Személyvonat d. e. !!.:!11 
Személysz. tv. d. u. 3.5ö 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdöly felé: 
Szemrl~·vonat rngg-el 6.:~;) 
Gvorsvonat délután 12.11 
SÖborsinig !lélut.an 2.04 
Szem<'lyvonat d. u. 4.30 
Radnáig este 6.;1;1 
Gyorsvonat este 7.18 

Temesvir felé: 
Szt~mt'lynmat n'ggcl 6:20 
Személy,·onat d. e. 11.56 
Vegyesvonat. ddután 5.-

Szeged felé: 
"Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Veg,n~;;vonat d. u.· 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Aradi ny' 

Budapest felől érkezik: 
SzeméJrvonat reggel 605 ' 
Szernélysz. t>. reggel-~-:. ,, 
fl~'orsvonat délelőtt 1 t.:) l --.'<. -' IC 
~ZI'lll<·J:,·\'Ollat d. U. 3.55 ·-: f 
Gyors\ uu:11 ··~tr- 7.11 
Szmv. Szolnokrul ,.,t,·-~-~ - · l 
~ély felől: 

8\lbt_q·~il!!'( 

Szcméh·v•H! ::1 

Iiadnár:ól déJntan 
Gyon-wonat rléiu t án 
Személyvonat este 
Gyorsvonat delciütt-

Temesvár felől: 
Vt',rzyesvonat d. e. . !0.43 
87.em<'lyvonat d. u. : ,3,44: 
Személyvonat ó\iel 10.5~ 

Szeged fel ö l: 
Személyvonat reggel 8.53 -
Vegyesvonat este 6 .. ">0 

Brád filöl: 
Borosseb~ ~r.v. ".""'a.03 
Vl'g"~'CS\'01 • d.c4i" J 1,~ 
Szcmél,' na.t''btc 7.-

Kedden, 1.900. évi julius hó lU-én . .__._;-

, LURI·LURI / ,, . ~ 
a három :Mefisztó iirJlingös mutatvll'l~·ai.-' · ~, --

EZl' MEGELÜZI: 

Durand és Durand. 
Bohózat 3 fel v •uilsban. frták: M. Ordene a 

oreque. I<'orditotta: Kürthy il. 

1eodore . . . Hl\)nal D. CoqC~adier . . Mezei Péter. 
Durand Albert Lfiszló Oy. 
Louise . . . . Angyal a. 
Aurand Albert Pali L. 
Javanon ... N · assi M. 
BarbaUer . .takó V. 

Tourcllené .. Bilrsné. 
Irma, leánya Hrmath J, ' .r 
Paquorette . . Turchányi O. 
Clarisse . . . 'L'url M. 
Elnök . . . . . Szabó LaJ 

-·--
.... ....rr 

'' ~ i 
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